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Madrid fölött megjelent
a fölkelök első repülőgépe
jTÄtirÄS

csopotszollítása megokoclt

Madridból jelentik: A spanyol polgárhábo­
rú pénteki eseménye a fölkelők első bomba- 
vető repülőgépének megjelenése Madrid felett. 
Mola tábornok csapatai északi irányból már 
olyan közel jutottak Madridhoz, hogy a Sier­
ra de Guadarrama hegység lejtővidékéről tisz­
tán látják a fővárost. Az itt megindított gya­
logsági harcok nem hoztak döntést. A fölkelő 
gyalogosok első rohamával egyidőben megje­
lent Mola tábornok néhány repülőgépe is a 
madridi repülőtér felett és bombát dobott le, 
ami nagy pusztítást végzett.

A kormány hadihajóinak beavatkozása 
miatt pénteken Franko tábornok nem 
tudott újabb csapatokat útnak indítani. ,
Badajozban lázadás tört ki, de a kor­

mánycsapatok a lázadást vérbefojtották. Se­
villában a fölkelők agyonlőttek 400 anarchistát 
és kommunistát, továbbá kivégezték a polgári 
indicia 75 tisztjét és altisztjét

Algiciras bambázása alkalmával 40 ember 
vesztette életét és megrongálódott az angol es 
argentin konzulátus épülete is.

A madridi kormány is beismeri, 
hoqv Sarauossa körül nem sikerült 

a fölkelőket oldalba tamadm.
Bécsböl jelentik: A Neue Freie Presse a 

francia-spanyol határról azt jelenti, hogy “ 
ridtól északra a fölkelők újabb sikereket érték 
el. Most már a kormány is elismeri, hogy Ra­
fael városát, amelynek elfoglalását már két nap 
előtt jelentették, — csak részben sikerült meg­
szállni és nem sikerült az a kísérlet, hogy a 
fölkelőket oldalba támadják.

Sammo-Sierra környékéről is fölkelő-győ- 
zelmeket jelentenek. Nyugaton, a Tajo vonala 
mögött a fölkelők beásták magukat. A helyzet 
délen — úgy látszik — lassan megérik a döntő 
gvőzelemre. Franko tábornoknak a Gibraltári- 
szoroson átkelt csapatai jól föl vannak fegyve­
rezve és kiképzett, rendes sorkatonaságból áll­
nak.

Saanyol emigránsok küldöttsége Csehszlovákiában.
A küldöttség Xiil. Alfonz spanyol királlyal tanácskozott.- A cselt 

hatóságok az emigránsok repülőgépét egyelőre lefoglaltak
_ . . • l" Un tnl m Ó Cl W t

Prágából jelentik: Angliából spanyol emig 
ráns-küldöttség érkezett Csehszlovákiába, hogy 
tárgyaljon a cseh területen tartózkodó Alfonz 
exkirállyal. A repülőgép pilótája eltévedt es 
Pilsen mellett kényszerleszállást végzett. A re­
pülőgép utasai: Ignacio Lusco de Teona marki 
és Victor Urutia Usaola mérnök, tovabbutaztak 
Metternich herceg kőnigswartei kastélyába 
ahol Alfonz király most vendégségben van A 
két spanyol emigráns hosszasan tanácskozott a 
volt királlyal.

A kastélyban az újságíróknak kijelentettek, 
hogy a kőnigswartei kastély látogatói magán- 
személyek, akik csupán tisztelgő-latogatást tet­
tek királyuknál és már el is utaztak.

A látogatók egyike, Teona márki, a legna­
gyobb monarchista lapnak, az AßC-nek v 
kiadóhivatali igazgatója.

A cseh hatóságok a repülőgépet egyelőre 
visszatartották, azzal az indokolással, hogy a 
pilóta iratai nincsenek rendben.

A portuqál kormány ellen 
lázadás kezdődött Madeira sziqeten.

Lissabonból jelentik: A portugál uralom 
alatt álló Madc-ira szigetén a nagy dragasa, 
miatt pénteken heves tüntetések voltak, ame­
lyek véres utcai harcokká fajultak. 1 óbb tün­
tető életét vesztette. A portugál kormány .ret 
hadihajót küld ki Ftmchalba. a rend helvre-

álitására. Itt ugyanis a tömeg hatalmába keri- 
tpHc a város nagvrészét. . ....

Lisszabonból jelentik: A Diario de Lisa oa 
külön tudósítója beszélgetést folytatott Z/mo tá­
bornokkal, aki közölte, hogy a fo'kelőknek ed- 
dig 60 ezer embert sikerült Marokkóból Spa­
nyolországba hozni. Ezeken kívül még 20 ezer
ember áll készen. .... ...

A fölkelők elvágták az osszekottetest 
Madrid és Badajoz között. Badajoz eleste kü­
szöbön van.

A francia kormány benemavatkozási 
javaslatát Berlinben is előterjesztette.

Párizsból jelentik: Francois Poncet francia 
nagykövet pénteken fölkereste Neurath \kül­
ügyminisztert. Átnyújtotta neki a tia.ncia ja­
vaslatot. mely a spanyol esemenyekbe való be- 
nemavatkozásról szól.

A diplomáciai testületek
Madrid otthaqyására készülnek.

Madridban az összes, még ott maradt kül­
földi diplomaták elhatározták, hogy haladékta­
lanul elhagyják Madridot, ha a kormány nem 
nyújt elég biztosítékot a külföldiek élet- es va- 
gvonhiztonságára. A fővárosban egyébként 
egyre érezhető az élelmiszerhiány.

Londonban nagy az aggodalom a spanyol 
országi események miatt. Attól tartanak, hogy 
F.urópa két táborra oszlik: fasiszta es balo.dan 
csoportra.

Istenkereső iiinság
mák már másfél évtizeddel ezelőtt W 8«jP*_ 
törekvésű világszövetsége a akult -Fax 
mana“ címen. A diákszövetségnek a svájci 
Surgban van a főtitkári hivatala Célja az 
hogy népek fölötti munkaközösségét létesítsen 
a különböző nemzetek fiatalsága kozott, s - 
Lösen a szellemiek terén tudjon egyetertest 
létrehozni az egész világ jövő nemzedekeben, 
annak is legfőként az értelmiségi rétegében. 
Csakugyan igaz is, hogy az egyenetlenseg az
eszmék és gondolatvilágok írigy^ jus o
egymás kizárására törekvő gyúlolscge 
az értelmiségi réteget szaggatja. Onnan árad
aztán szét a megnemértés zavara a nepek kozu
\ féltudások is eliensegeskedeseket szítanak - 
ezt a soktudások is csak újabb harcos elmele­
tekkel gyarapítják. Valahol meg magasabb 
(vagy talán még mélyebb) rétegekben kell ke­
resni az egyetértés és együttérzés színvonalat.
A tudáson túl a hitben, az emelkedettebb lelki-
eletbValami ilyen sejtő vágyakozással alakult 
a Pax Romana“ világdiákszövetsége, mely az 
idén Ausztriában tartotta tizenötödik összejö­
vetelét. Salzburgban volt a bevezető ules on­
nan Klagenfurtba mentek at, hol juhus 30-iká- 
tól augusztus 3-ikáig folytak az összejövetel 
részletes tanácskozásai, s aztán augusztus 4-iken 
és 5-ikén Bécsben voltak a befejező ünnepélyes­
ségek- Az ausztriai világi és egyházi hatóságok 
lelkes fogadtatásban részesítették az ifjak össze­
jövetelét, melyre a pápa is különös melegseg­
gei küldötte el áldását. A klagenfurti uleseken 
maga Schuschnigg kancellár is beszelt,_ s be­
széde a nemzetközi politika vonalait is erm,tét- 
te Egyébként a katolikus főiskolai diákoknak 
ezen 'a világgyülésén 37 nemzet küldöttei vet­
tek részt, s így igazán jelentős külső aran/0^' 
ban nyilatkozhatott meg a világ különböző tá­
jainak az egymáshoz hajló szellemisege es uj
életre törekvő ifjú vágya.

Jólesik mindezekről szamot adnunk, kö­
zönségünknek. A világzavarban valami hajnal- 

1 színű szép reménység világossága gyűl föl, mi­
kor az ifjúság világgyűlésének a megállapodá­
sairól és irányvételéről olvasunk. Olyan irány­
vételek ezek, melyek iránymutatást is foglalnak 
masukban. Hiszen az ifjúság nyilatkozik meg 
általuk, az ifjúság pedig az ételosztón természe­
tességével érzi a jövendőt. Ez a jövendőerzes 
mihelyt tiszta magaslatra tud jutni az egyeb 
ellenkező érzések közül, akkor mindjárt folsza- 
badulást jelent az egész társadalom szamara s 
az idősebb nemzedéknek is vezetője tud lenni. 
Valahogy úgy van az, hogy előbb a szülő fogja 
kézen gyermekét, s ha ez a kézenfogás, ez a 
szeretet megmarad, akkor az ifjúvá novo gyer­
mek az .aki szülője kezét fogja és szülőjét to­

A Pax Romana mostani osszejovetelenek 
záróülésén egy fiatal egyetemi tanár, dr Holln- 
steiner tartott előadást, melyben mintegy össze­
foglalta a világszövetség tanácskozásainak ered­
ményét. Ebből az összefoglaló előadásból elő­
ször is az a megállapítás emelkedett ki, hogy 
az istentelen és Istentől idegen világias törekvés 
az mely a mindenkori társadalmi romlásokat 
okozza. Ennélfogva a katolikus főiskolások fel­
adata az, hogy sajátmaguk egész hatarozottsag- 
gal az Istenhez vezető útra lépjenek, s magokat

é
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is erre az útra tereljenek. Ez a feladat három­
féle munkát foglal magában: A személyiség ki- 
mlvelésének a végbevitelét, az együttműködést 
egy keresztény társadalmi kultúra kialakításá­
ban, s végül e kultúrának a terjesztését.

Mostani napjainkban — amint az előadó 
mondotta —- sok a személyi kultusz, de annál 
kevesebb a személyiség kultúrája. A személyi­
ségnek ez a kiművelése a lélekgyógyításból áll, 
melyhez az önfegyelem, a fegyelmezettség, a 
szenvedeiyeken való túlemelkedés tud el­
vezetni, s a lemondani tudás. Hogy ezt az ön­
magunkkal való küzdelmet megvívhassuk, 
avégett hitet kell gyújtanunk magunkban, hogy 
személyi gyengeségünket az égi erők tudják ki­
egyenlíteni. Az örök élettel való összeköttetés 
az, ami a személyiség kimívelését megadja, s 
ezt a végső összeköttetést a keresztény világ­
rendben, annak az erkölcsiségében lehet meg­
találnunk.

A keresztény társadalmi kultúra kialakítá­
sában is szükséges a főiskolai ifjúságnak részt- 
vennie, mert nem szabad a világot Isten ellen­
ségeinek átengedni. Ellenben a biblia tanítása 
szerint a nekünk adott talentumot meg kell 
hasznosan forgatnunk, s nem kell fösvényen el­
ásva tartanunk. Ebben a vonatkozásban föl 
kell venni a küzdelmet minden életkörben az 
elvilágiasodás ellen. A tudományt a lelki világ 
végtelenségéhez kell odafűzni, mert csak akkor 
tudja az egész élettel való összefüggését meg­
találni. Természetes, hogy így a tudománynak 
a tapasztaláson túli szellemvilág előtt kell meg­
hajolnia, tisztelettel kell az iránt lennie, hogy 
így a tárgyilagos igazságot, az erkölcs törvé­
nyét, a természet rendjét és az abból származó

ősjogot tisztán fölismerhesse. A jogászoknak és 
orvosoknak sok dolguk van, hogy a közéletben 
ezt a végtelenségbe nyúló fölismerést kialakít­
hassák és terjeszthessék.

A harmadik föladat, — mondotta az elő­
adó, — hogy az igazi kultúráért a kultúrelle- 
nesség ellen harcot indítsunk úgy a sajtó, mint 
a rádió és a mozgókép útján. Ezek a technikai 
eszközök eddig nagyon sokat ártottak a szemé­
lyiség helyes kimívelése ellen. Változtatnunk 
kell azon az állapoton, hogy a technikai hala­
dás eszközei a lelki haladás akadályai legye­
nek. A tőke arcvonala ellen a szellem arc vona­
lát kell megalkotni, amely megvalósítja, hogy 
a krisztusi szellem ismét elhatározó legyen a 
életében. Ha a „civitas terrena“ az anyagi esz­
közök tömegével áll rendelkezésre, afölött ott 
áll a „civitas dei“ is a maga természetfölötti 
nagy egységével és határozottságával, hogy esz­
ményeket és az eszmények eléréséhez segítő 
kegyelmet tudjon nekünk adni. At kell érez- 
nünkaz erős felelősséget, mely amiatt támadna, 
ha a fölöttünk álló isteni világ fényét és mele­
gét a földi világban megőrizni és ápolni nem 
tudnók.

Föl a szívekkel, a tudással és az egész élet­
tel az Isten felé! íme, ez a szó zendül ki a világ 
tanult ifjúságának a mostani összejöveteléből. 
A földi államok és társadalmak törvényeit Is­
ten államának a törvényeihez kell igazítani, s 
akkor találjuk meg az élet kiegyenlítő nagysá­
gát, jóságát és igazságát s abban is a személyi­
ség kimívelt tökéletességét. Az ifjúság mondja 
ezt, s az ifjúság életösztöne -nyilatkozik meg 
ebben a mondásban.

Az osztrák Heimwehr tagjai 
nem tudnak választani 

Fejt és Starhemberg között
Bécsből jelentik: Ismeretes, hogy a Heim­

wehr kebelében ellentétek du nak. Az együk 
csoport Starhemberg hive, mig a másik Feyt 
szeretné a Heimwehr élén látni. A Fey-párti 
mozgalom ellenhatásaként Starhemberg hívei 
partértekezletet tartottak, amelyen lelkeshan­
gon hűséget fogadtak Starhembergnek

Seegel tanácsos, a Heimwehr a'sóausztrlal 
vezetője, szembefordult a változást akarókkal 
és kijelentette, hogy a szervezet a jövőben U 
Starhemberg vezetése alatt fog dolgozni.

Politikai körökben az a benyomás hogy a 
Starhemberg-szárny megmozdulása nem csak 
Fey hívei ellen irányul, hanem a kormány po­
litikája ellen is, amely a Németországgal való 
megegyezést egészen más alapon hozta létre, 
mint ahogyan azt a Heimwehr tu'zó tagjai el­
képzelték.

A görög király Korfuba utazott, ami a rend 
Jele. Belgrádból jelentik: Az „Avala“ jelentése 
szerint György görög király a pártvezérek fi­
gyelmeztetése ellenére sem halasztotta el kor­
fui útját és elhagyta a fővárost. Politikai kö­
rökben ezt annak jeléül tekintik, henry a jelen­
legi helyzet fokozatosan megszilárdult és a 
kormány ura a helyzetnek

Két óra alatt 250 ház égett le egy Jugoszlá­
viai községben. Belgrádi)»', jelentik: Eszéktől 
nem messze, Nardi községben, eddig még meg 
nem állapított okból kigyulladt egy ház. A tűz 
rohamosan terjedt s a tűzoltók teljesen tehetet­
leneknek bizonyultak. Két óra alatt '250 ház 
égett le — csaknem az egész falu. Emberáldo­
zatról még nem érkezett jeUntés.

A Queen Mary őszeittközött egy bálnával. 
Az új anlog luxushajó, a Quen Mary utasai a 
napokban szenzációs eseménynek voltai a 
szemtanúi. Az óceánjáró összeütközött egy ha­
talmas, húsz méternél hosszabb bálnával. A 
kapitány néhány méterrel a hajó orra előtt egy­
szerre csak meglátott egy hatalmas fekete tö­
meget, amint a vízből előbukkant. \ fekete tö­
meg egy hatalmas bálna teste volt, amely né­
hány másodperccel a kapitány észle'ese után 
összeütközött a Queen Mary orrának élével. Ér­
dekes, hogy a hajó meg sem érezte a hatalmas 
bálnával való összeütközést, de a hajó élén az 
összeütközés után egy pillanattal már szökő- 
kutként szökött fel a vizből egy vérsugár, mely 
percekre megfestette a hajó körül a vizet.

Júliusban a rák okozta a legtöbb halált Bu­
dapesten. Budapestről jelentik: Csordás Ele­
mér tiszti főorvos szerdán tette közzé a főváros 
közegészségügyi állapotáról szóló jelentését, 
amely a júliusi adatokat tartalmazza. A tiszti- 
főo,rvoe örvendetes tényként állapítja meg, hogy 
a fertőző megbetegedések száma, lényegesen 
csökkent. Juliu=ban 1084 haláleset fordult, ölő és 
ezeknek okai között legnagyobb számmal a 
rák, valamint a tüdő- és mellhártyamegbetege- 
dések szelepeitek. A vegyészeti és élelmiszer- 
vizsgáló intézet jelentését is közli a tisztiemre 9 
és megállapítja, hogy a vízvezetékek szolgálta­
tása mindenütt kifogástalan.

mm—limai
menedékhely felé.

Jelentkezett a század anyjánál, az őrmes­
ternél. Az őrmestert teljesen élvezhető állapot­
ban találta, nem volt benne semmi az őrmes­
terből; kivételesen most ember volt Ő is.

— Melyik fronton loptad a napot fiain? — 
érdeklődött sok jóakarattal az őrmester.

— Az orosz.
— Kaptál _ valamit?
— Egyet ide az oldalamba, de az ki is 

ment a másik oldalon. Egyet meg a lábomba, 
azt meg a doktorok vették ki.

— Oda se neki. ügy szép a katona, ha 
lyukas.. Hanem rosszul tetted, hogy nem jöttél 
egy órával hamarabb.

— Miért őrmester úr?
. — Most ment el a menet a harctérre Ha 

idejében jössz, te is elmentél volna véle így 
meg ki tudja, meddig kell várnod.

— Óh, nem olyan sürgős nekem. Ráérek 
én várni a háború végéig is.

— Rossz katona vagy fiam. Neked most 
sírnod és zokognod kellene, amiért iekésted a 
menetet..

— Kérem őrmester úr. másfél év óta nem 
voltam szabadságon, vájjon kapok most sza- 
badságot a századtól?
. — Hogyne fiam Feltétlenül kapsz. Majd
juttasd eszembe, ha netán elfelejteném. Egyéb­
ként a századnál most csak ketten vagyunk, 
ate meg én. A többi mind elment. Válogat- 

szobában, ágyban. Soha ilyen úr nem 
voltál, öt órakor majd felolvasom a parancsot,

A liberális párt két halottat jelölt Tg.-Mnresen 
a mezőgazdasági kamarai választásokra

Targu-Mures. Saját tud. Élénk megbeszélés 
tárgyát képezi Mures megye politikai életében 
a folyó hó 12-én megtartandó mezőgazdasági 
kamarai választásokkal kapcsolatosan történt 
eset. Az történt ugyanis, hogy a liberális párt és 
a Vaida-féle „Román front“ közösen tettek le 
választási listát. A lista a törvény szerint eset­
leg megválasztandó 60 mezőgazdasági kamarai 
tanácsos nevét tartalmazta. A lista közjegyzői 
ellenőrzésénél azonban kitűnt, hogy

ketten, Moga loan mo$uni és Stroia Ju­
lin maiad! lakosok két éve meghaltak.

Még 1934-ben meghalt mind a kettő.
A lista összeállításánál az történt ugyanis, 

hogy nem kérdezték meg egyenként és külön- 
ktilön a jelölteket, hogy vállalják-e a jelöltéé-

Verbéna levizsgázik...
Irta: Fazekas Sándor

Verbéna közvitez úr háborús görbékkel 
teli utat futott be, míg most, mint újra harc- 
képe-s vitéz, a losonci lábbadozóból útnak in­
díttatott a pótanyatesthez, amelynek katonai 
emlőjét immár három év óta szívta. Ebből a 
hadiemlőiből ma már vékonyan folydogált az 
éietetadó káposztale-ves, de azért szemrehá­
nyást tenni neki, rút gyermeki hálátlanság 
volna. Mert hiszen vastagabb súgárba® is 
ereszt-e®ié ő, de neki sincs szegénynek. Ezt ne­
héz volt megérteni; mert most sem vagyunk 
többen, mint amennyien voltunk, sőt keveseb­
ben, Addig is ettünk, míg boldogtalan civileik 
voltunk és ma sem eszünk többet, mióta an­
gyalbőrben járunk. Hova lett hát az ennivaló? 
Hm, hm.

Verbénának laposan simult a combjához 
a kenyérzsáknak nevezett katonai dísztárgy. A 
köpenye -koszorúiba volt sodorva és vállon 
átalvetve, ahogy rendelik a paragrafusok. A 
ruháját a Búg-menti esők mosták és ugyan­
csak ott illetékes nap szárította. A bluz-zsébek 
tartalmát védő pellenpánt két csücske fel volt 
kumkorodva, mint a taligás pillangó csápja. 
Súlyos szépséghiba. A főutcán jól kefélt zsidó 
irodistákat látott, akik óvatos távolságban húz­
tak el mellette. Az időközben felső,Iymesedett 
nők pedig pillantásra sem méltatták. Ugyan? 
Egy ütött,-kopott katonát? A szurtos harctéri

get, hanem csak „levegőből“ állították össze és 
tették le a listát, a törvényszékhez az utolsó 
percben. Így történt meg az \ különös eset, 
hogy két halottat is jelöltek s a hatvan j^ö’t 
között

Tizennégyen bejelentették, hogy a Jelöli- 
ségről nincs tudomásuk,

A lista benyújtói később rájöttek a .nagy 
gonddal“ őszeállitott névsor tévedéseire és ki­
igazítást kértek. De kivtilök még a Magyar Párt 
és a. Nemzeti Parasztpárt is kérték a bíróságtól 
a két halottat jelölő Lista megsemmisitiését s 
mint egyedüli törvényes kellékeknek meefe.elő 
lista megválasztottnak való nyilvánítását.

A törvényszék döntését érthetően nagy ér­
deklődés előzi meg.
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katona ma már a könyökén nőtt ki minden­
kinek.

Verbénának keserű lett a szájaíze. És mi 
ezekért megyünk neki a drótsövénynek, — 
gondolta magában. Később egy felkötött karú 
alezredessel találkozott. Tisztelgett neki.

— Szervusz fiam, — mond!a az a.ezredes 
melegen.

Ez nagyon jól esett Verbénának.
Egyszer azonban a főutca is elfogyott és 

Verbéna ott állott a honvéd alma mater e'őtt.
— Be lehet menni, békás? — kérdezte a 

kapuőrt.
— Ojjé, csak gyere, — biztatta az őr.
Verbéna belépett. De most hirtelen eszébe 

jutott, hogy jó lett volna pár napra haza nézni, 
mert hátha nem kap szabadságot. Utóvégre is 
mi büntetést kaphat? Azt, amit úgyis m°!rkap. 
Beosztják a legközelebbi menetbe. Megfordult 
tehát, hogy kimegy .

— Egy kis dolgom van még; majd később 
bejövök, — mondta az őrnek.

— Nem lehet pajtás, — állott elébe az őr.
— Miért? — csudálkozott Verbéna. — 

Visszajövök. Hiszen úgy sem mehetek a bará­
tok klastromába.

— Tudod, nálunk most olyan szokás járja, 
hogy bejönni be lehet, de kimenni nem lehet. 
Akárcsak az egérfogóból. Földszint, jobbra van 
a gyüjtőszázad és te ott vagy illetékes. Az őr­
szemmel pedig ne komázz.

— Szamár voltam, — gyakorolta az ön­
kritikát Verbéna és elindult a megnevezett



Edward angol király 
dlindult földközMengeri 

hajóútfára
Londonból jelentik: Edward király szómba 

ton délelőtt kelt útra, logy megkezdje nyári 
szabadságát. A király repülőgépen Párizsba 
megy, majd Zágrábba e onnan Sebenicnbn uta 
zik. Itt száll fel a Nahlin fedélzetére. A yacht 
már útban van Sebenieo felé Pénteken elhaladt 
Málta mellett. Utján Vét 9/n.ol torpedóromboló 
kíséri.

A francia szenátusban 
megkezték a vitát a hadi­

ipar államosításáról
Daladier hadügyminiszter a fölfegy­

verkezés szükségességéről szólott
Párizsból jelentik: A szenátus pénteki ülé­

sén Vincent Auriol kijelentette, hogy a jövő­
ben a hadügyminiszter feladata lesz a had' 
anyaggyártás megszervezése és irányítása, a 
legfőbb ellenőrzést pedig a parlament gyako­
rolja.

G a r d a y, a pénzügyi bizottság előadója 
közölte, hoey a hadiipar szigorú ellenőrzésével 
jobb eredményt lehetett volna elérni, mint az. 
államositással. de az. illetékes miniszterek sze­
rint az ellenőrzés nem volna elégséges.

Daladier hadügyminiszter hangoztatta a 
hadiipar nagy fontosságát, ami miatt az állam­
nak mindent e! kell követnie, hogy biztosítsa 
magának a hadianyagellátást.

— Nem gondolunk ezzel monopóliumra — 
mondotta — hanem a gyártás szabályozására. 
Az államosítás részleges és korlátozott, de el­
kerülhetetlen.

Nehezebb időket élünk, mint bármikor
a világháború óta. A világ fegyver­
kezésre szánta magái, tehát senki sem 

kívánhatja, hogy mi leszereljünk.
— Ki kell jelentenünk, hogy megtesszük a 

kötelességünket országunk föl fegyverzése érde­
kében. Ennek ellenére Franciaország továbbra 
is vallja régi álláspontját a leszerelés és bizton­
ság kérdésében.

L ém er y szenátor támadta a hadiipar ál­
lamosításáról szóló javaslatot, kijelentve, hogy 
ezzel tönkreteszik a hadiipart.

A szenátus szombaton tárgyalja részletesen 
& javaslatot.

A francia vezérkar főnöke 
a lentivel fővárosba utazott.

Párizsból jelentik: Gamelin tábornok, a 
francia vezérkar főnöke, a legfőbb haditanács 
elnöke néhány napra Varsóba utazott.
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te meg végighallgatod. Holnap reggel kiruk­
kolsz egyedül és tarthatsz dandárgyakorlatot 
is, ha úgy tetszik. Most pedig ereggy a pokol­
ba, mert dolgom van.

Azzal az őrmester belétemetikezett egy 
furfangos keresztrejtvénybe, amelynek a meg­
fejtése" sehogy sem akart sikerűin;. Verbéna 
pedig elindult tanulmányi körútra a gyüjto- 
század elárvult körletében.

A szobákban jóval több volt a rendetlen­
ség annál, amit költői rendetlenségnek szók- 
tfrk nevezni. Nyilvánvaló volt, hogy akik 6-i- 
mentek, nem számítanak egyhamar vissza­
jönni. És mikor utoljára visszanéztek, alkal­
masint azzal búcsúztak a honvéd klastrormól. 
hogy:

' — Itt roggyik össze az égisz! i
Verbénának tehát bőven lett volna alkal­

ma és tere a rendcsinálásban, ha fűtötte volna 
a becsvágy ez irányban. De nem fűtötte, mert 
rossz katona az. aki bármit is csinál parancs 
nélkül. Ehelyett kiválasztott magának egy 
Ivülönbejáratu sarokágyat, a hátizsákot, ké­
ri vérzsákot (csupa zsák) felaggatta a kincstári 
kampókra és végignyulva a IV. Károly kora­
beli bakaágyon, édesdeden elaludt és szabad­
ságról álmodott.

Négy óra tájon pattogó vezényszavadra 
ébredt. Jólismert zene. Kinézett az udvarra. 
Kiképző altisztek nyakgattak tizenmvolc-husz- 
éves fiukat. Ez egy olyan örök szépségű látvá­
nyosság, amit egy öreg baka az élete végéig 
EL tud-n.a nézni. Délikéit tehát, kiment az ud-

Efjy poloska
elárulja számtalan más rovar jelenlétéi 
is, mely az ágy hézagaiban rejtőzik. Aka­

dályozza meg a férgek szaporodását. Pusz­
títsa a poloskákat és egyék

FLY-TOX-al.

rovarol
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A görög polgári pártok 
vezérei kihallgatáson voltak 

György királynál
Tiltakoztak a paroncsuralom egy hónapon iúli meghosszabbitása ehen
Beigrádból jelentik: Az Avala jelentése

szerint Athénben a politikusok részéről el késő­
déit a helyzet. A király Korfuba utazása előtt 
fogadta a polgári pártok vezetőit, Kofandariszt, 
Papanasztáziut, Caldariszt és Szofuliszt, akik

varra, leült a lépcsőn és onnan gyönyörködött 
a fincoltatásban. Köziben visszagondolt komisz 
regula korára. Amint kivette, a fősüly az üte­
mes lépésre, szabályos fővetésre és ritmikus 
mozgásművészetre volt fektetve. Elkomoro- 
dott. Mi ez; hát itthon rnég most sem tudják, 
hogy megy odakint? Miért nem azt tanítják, 
hogy mit csináljon pergőtűz esetén, vagy .ha 
repülő jön, vagy mikor tízszeres rajvonal jön 
rohamra? Szegény fiuk! Kész veszteségliszta

szólt ráan vág.
— Gyere csak fiam Verbena 

az őrmester. _ .,
Verbéna ügetett az őrmester után. EgyM 

raktárhelyiségből ki, másikba be. Mire az 
utolsóból' is előkerültek. Verbéna magán vi­
selte a harctéri baka összes külső díszeit. Az 
őrmester markába nyomott egy menetlevele^.

— Elmész fiam egy nagyon érdekes tan­
folyamra, In öt-ára. Tudod hol van?

— Nem. ,
— Magyarországon van. Ha sikerrel veg- 

zed a kurzust, kis szerencsével katona püspök 
is lehetsz. Indulj.

— Hát nem kapok szabadságot, őrmes­
ter UT?— Kapsz fiam. Feltétlenül kapsz, ha visz- 
szajössz. Nem is kell kérned, hivatalból jár.

— De most?
— Félóra múlva indul a vonatod fiam, ha 

lekésed. kiköttetlek.
Azzal a faképnél hagyta Verbénát és a

dolga után látott. A keresztrejtvény most kez-

erélyesen tiltakoztak a diktatúra ellen és em 
lékiratot nyújtottak á.t a királynak. Hír szerint 
a pártvezérek a legerélyesebben szembe szál Inat 
a parancsuralomnak egy hónapon túl való meg 
hosszabbításával.

dett már kibogozódni.
Verbénát minden okoskodás nélkül ki­

engedte a kapuőrség, látván, hogy hadi dísz­
ben van. _

Míg megérkezett, bőven volt alkalma 
könnyezni és káromkodni, hogy milyen esendő 
a katona, akárcsak a famacska. Ott megmagya­
rázták neki, hogy ő most egy olyan tantestü­
letnek lesz az egysége, amely a hadi tudomá­
nyokban öregbíti magát, hogy majdan két 
kézzel szórhassa a tudás kincseit, az ülésben 
kevésbé járatos újoncok között. Valóságos 
baka tanár lesz belőle. És, hogy a tanezred tu­
lajdonképpen minden honvédezred egy-egy 
különítményéből áll; úgyhogy egy század 
négy ezred mintafiaiból van összetákolva. Az 
ő fajtájafoeliek. mint a harmadik század első 
szakasza, dicsérik az Istent.

Verbénának szerencséje volt a harmadik 
század gátlásteljes déli bevonulását végig 
nézni. Megolvasta, összesen tizenkétszer vissza- 
koztatták a századot futólépésben, mert a szá­
zados úr nem volt megelégedve a diszmenet­
te!. És úgy káromkodott,. hogy egy huszár- 
őrmester gvermekkertésznő hozzá képest,

— Itt még bolondabbak, mint a pótzászló­
aljnál, — állapította meg Verbéna.

Délután már Verbéna is kivonult. Ezúttal 
csak baba számok voltak programon. Teljes 
felszereléssel magasugrás, távol ugrás, futó­
lépés. mély vízmosásból az omlós parton ki­
mászás és etryéb elemista tudományok.

Éjfélkor riadót fújtak. Verbénának ^ 
. . _ . _ . _ . . » — . — — —. . * ~ ». »Vw
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Bicsadul Oltului község vendéglőjében va­
csoráztam. Vasárnap este volt: tele volt a kocs­
ma. Már vecsernye óta folyható'! az iddogá- 
lás. mert több asztalnál is magasra hágott már 
a jókedv. Fiatal, hetvenkedő legények, csontos- 
képű, javakorabeli gazdaemberek s meggon­
dolt, lassubeszédű vének csoportjai ülték tele az 
ivót. Az ajtó mellett pedig néhány menyecske 
ült, várva a végét, közben őrködő pillantásokat 
vetve kiki a maga emberére: nehogy megfeled­
kezzék magáról és túlságba vigye az ivást.

Nem tudom, ezérí-e, nem-e, de kimondot­
tan részeg ember nem is volt a kocsmában egy 
se. Viszont általános volt a dalos jóhangulat. 
Pedig cigány -nem is muzsikált. Az egyik fél­
homályos sarokban kopott nagybőgő támaszko­
dott a falhoz, mellette szurtos cimbalom, — de 
füstös nem mutatkozott sehol egy szál se. Min­
denki a maga fejétől és a maga szívéből éne­
kelt, Egyszerre háromféle nótától is zúgott a 
kocsma.

Hallgattam, hallgattam a nótázást körülbe­
lül másfélórán keresztül. Városi ember vagyok, 
egy kicsit külföldi is a Székelyföldön; gondol­
tam: fogok valami tősgyökeresét, valami hami-
SÍfílt] a n 05 QT^kplxr 7!irnafnf Vvolln*-»;
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Mekkora csalódás.
Minden asztalnál Zerkovitz-dalok, operett- 

betétek, városi émelygések. ..Ezüsttükrös kávé­
házban ...“ „Halvány sárga rózsa ..„Teve 
van egy pupú, van két púpú ...“ „A múltakat 
felidézi...“

Ilyesmik kavarogtak a kocsma füstös lég­
körében, a falusi nótázók kissé érdes és ke­
mény, harsogó hangzavarában. Kedvem szeget­
ten, reménytelenül hallgattam ... Később a 
menyecskék itt is, ott is kiragadtak egy-egy, 
férfit az asztalokat sűrűn körülülő csoportok­
ból, néha épp a legnótásabbakat, ami megboly­
gatta a társaságokat, s lassan oszladozni Kez­
dett a kocsma közönsége. Csak egy asztaltársa­
ság maradt, csupa rendesen öltözött, józan be­
szédű, falusi bácsik, kiket egy harminc év kö­
rüli rokonszenves arcú, elég jóhangu, félig ipa­
ros. félig gazdakülsejű férfi szórakoztatott da­
laival. Kiapadhatatlanul áradtak belőle a mű- 
sorszámok. Nem túlzók, ha két tucatra becsü­
löm azoknak a daloknak a számát, amelyekkel 
a derék bicsadi ember, akiről később megtud­
tam, hogy földműveléssel is foglalkozó kerék­
gyártómester, mulatni és mulattatni igyekezett. 
Lgy éreztem, hogy lassankint vegyült egv kis 
kérkedés is a nagy nótakedvelésébe. Mintha a 
dalosember nem is annyira a dal kedvéért éne-

ka lm a volt gyakorolni magái, hogy miként 
tud sötétben időre felkészülni. Az ezred kivo­
nult a Bakony nyúlványaira. Majd mikor 
pitymallam kezdett, általános és részletes vízi­
jét tartottak. Verbéna otthon felejtette a ro- 
iamkesef. Ezért ott az Isten szabadege alatt 
kihúzod három napi szigorítottat, A hajnal 
eppen akkor kezdett derengeni, mint festői 
háttér a három naphoz.

— Jól kezdődik, — gondolta Verbéna.
Amd<e nincs olyan hosszú, aminek egyszer 

vege ne legyen. A rohamkurzusnak nevezett 
bakanyuzasnaik is vége lett. Már csak az Ün­
nepélyes záróvizsga volt hátra. A megoldandó 
te adat volt, egy képzeletbeli ellenséges vonal 
fe[göngyölkese félkomolyan. Vagyis a tan­
ezred és a kisegítő tüzérség éles töltényekkel 
és gránátokkal dolgozott, míg a feltételezett 
e, enseg szó nélkül tűrte. Nagyon jőravaló 
ellenség volt, Szépen és előírásosan ment az 
egesz művelet, csak éppen egv tüzérségi lövés 
rövidre volt fogva; de ezt csak a közvetlenül 
<? reléké Lek vették észre.

Mikor a szuronnyal való utolsó simítási 
munka is el volt végezve, a vezetőség m egál la-

V h°gy a feltételezett, ellenség rengeteg 
folté.ejezctt halott és sebesült hátrahagyásával 
vadul menekül. Míg a fanezred vesztesége 
ma ginen semmi. Mindössze hat tényleges'se­
besült és egy aktiv halott: Verbéna.

. ,.,A vezetőség hosszas vita után sem tudta 
eldönteni, hogy Verbéna tulajdonképpen hősi- 
hVott-e vagy harcászati baleseti nyersanyag. 
Mórt kettő között óriási a különbség.

milyenkelt volna, hanem, hogy megmutassa, 
gazdag a repertoárja. Asztaltársaságának !a„ 
jai láthatóan méltányolták is őt, az én lehan- 
goltságomat azonban csak fokozta minden újabb 
dal, amit a kocsmai énekes kellő művészi igye­
kezettel elrezegtetett. Mert ebben a kéttucatos 
dalsorozatban sem akadt- egyetlen igazi nép­
dal sem,

A végén meg is mondtam a kocsmárosnak:
— Legyen olyan szíves, mondja meg an­

nak a dalosembernek, énekeljen végre a ked­
vemért, egy idevetődött bucuresti magyar em­
ber kedvéért, valódi székely népdalokat is...

A vendéglős megvitte az üzenetet, mire az 
asztaltársaságban percekig tartó siri csend ál­
lott be. A derék falusi bácsik jelentősen néztek 
hol egymásra, hol a fiatal kerékgyártóra, aki­
nek városi tőről szedett műdalaiban szórakozá­
sukat találták addig s végül csendes de nyo­
matékos hangon megszólalt a legöregebbik:

— Ennek az urnák igaza van ... Látod 
Pista, mindig mondtam neked, hogy hagyd azt 
a sok városi vackot.

Mire a nótásember egy hamisítatlan, zama­
tos székelv uáira zenuíleU reá.

Valami helytelen irányba terelődött szé­
kely polgáriasulás eredményezhette itt, hogy a 
nép ősi dalait a város kétes értékű termeivé- 
nyeivel cserélték fel, éppúgy, mint ahogy a nép­
viseletet. is bolti rongyokkal helyettesítik, [gaz. 
hogy Bicsad nem tartozik a tiszta székely tele­
pek közé: gyár és kőbánya sok proletárelemmel 
keverte itt a.falusi lakosságot de azért ugyan­
ezeket a jeleiket másutt is lehet észlelni a széke­
lyek között, Városmajmolás ez, a városnak a 
civilizáció hajszálcsövein való beszüremlése, 
amit ma csak kevés jelenségében üdvözölhe-

* Prostata tu! tengésnél és hólyagtájjulésnál
iiírn fontos, hogy a betegnek erőlködés nőikül 
legyen mindennap könnyű hőlkiürülése ez 
iné'' az öregkorban is egy pohár term'-szeUs 
.i’ercnc József“ keecrfivizzel biztosan elölhető. 
Az orvosok ajánlják.

tünk örömmel.
Hovatovább a nyelvbe is behatol ez a város­

majmolás. ügyelőre a magyar uriszólások fi- 
nomkodásait érzi minduntalan az ember egyik­
másik székely falu lakóinak beszédén. így Bi- 
csadon — s más falvakban is — valósággal 
megütközést kelt a székely eredetiségeket ke­
reső, magamfajta nyaraló-látogatóban, hogy a 
gyerekek nem édesanyám-nak szólítják anyju­
kat, nem ezt a mi nyelvünkben valóban egye­
dülállóan szép kifejezést használják, amelyhez 
most már kezd visszatérni a városi középosz­
tály is, hanem azt mondják:

— Anyuka!
Bántó diszharmónia: székely faragott ka­

pu, előtte pendelyes gyerek, vagy harisnyás 
liucska, kedves falusi utca, bogárhátu házak 
friss hegyek hátterével — s ebben a környezet­
ben egszerre csak felhangzik a kiáltás;

— Anyu kai
Egészen bizonyos, hogy nagy szolgálatot 

fognak teljesíteni azok, akik propagandát csi­
nálnak majd az „édesanyám“-hoz való vissza­
térés érdekében.

A házigazdám, akinek tágas, tiszta első 
szobájában néhány napra megszállottam, jó­
módú értelmes gazdaember volt. Pompás kő­
istállója, csűrje, gondozott állatai, takaros há- 
zatája. Látszott, hogy ebben a kis gazdaságban 
céltudatos, takarékos, szerző munka folyik.

De a családban csak egy gyerek van. 
Egyetlenke. Egy tizenkétéves fiúcska.

— Hogy lehet ez? — kérdeztem. — Hiszen 
ez a szép vagyon több örököst kíván.

A gazda egykedvűen, megdöbbentő ciniz­
mussal felelt:

— Nem foglalkoztunk szaporítással.
íme, ez is városi beszüremlés, aminek sür­

gősen gátat kellene vetni. (j. b.)
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Barcelona püspökét 
az olasz konzul mentette meg

a kivégzéstől
Az anarchisták meggyilkolták a szocialista szakszervezet, elnökét. A madridi 

kormány szökésié készen eqy hadihajón
Madridból jelentik: A burgosi rádióállo­

más az éjszaka közölte, hogy az anarchista 
szakszervezetek tagjai Barcelonában meggyil­
kolták a szocialista szakszervezetek elnökét.

A barcelonai kormány fogságba vetette 
halálra ítélte Barcelona püspökét, aki­
nek életét az olasz konzul beavatkozása 
mentette meg az utolsó pillanatban. 

AlgericasbóL fölkelők rendelkezésére el­
távozott a polgári lakosság.

Badajozban a szocialista csapatok parancs­
nokai ellen több csapattest föllázadt. A lázadók 
csatlakozni akarnak Franko tábornok csapatai­
hoz.

A Morning Post szerint Azana köztársa­
sági elnök és a madridi kormány legfőbb tagja 
egy, a valenciai kikötőben horgonyzó hadihajón 
tartózkodik.
............................................................................... <

A lisszaboni rádió jelentése szerint Badajoz- 
nál folynak a harcok. A kormánycsapatokat 
szétverték.

A Jour című francia lap ma is folytatja 
leleplezéseit a Franciaországból Spanyol- 
országba irányúló fegyver- és hadianyagszállí­
tásról.

Meqnémult a telefon 
a Kanári színeteken is.

Fokvárosból jelentik: Itteni jelentés szerint 
a Kanári szigetekkel megszakadt a távbeszélő 
összeköttetés. A kábelek jók ugyan, de a szige­
tekről senki sem válaszol a hívásra. Az össze­
köttetés megszakadása előtt az a hír terjedt el 
Fokvárosban, hogy a sziget lakossága föllázadt 
a fölkelők ellen és a munkások kikiáltották az 
általános sztrájkot.

A hír még megerősítésre szorul.

Franciaország megőrzi semlegességét, 
hivatalosan nem segíti a spanyol kormányt 
és megakadályozza a lőszercsempészést

Blum elismerő nyilatkozata a német jegyzékről
Párizsból jelentik: A Matin szerint a pén­

teki francia minisztertanácson a miniszterelnök 
kijelentette, hogy a francia jegyzékre adott né­
met válasz rendkívül udvarias és az őszinte 
megértés és közeledés szelleme hatja át.

Bejelentette továbbá a miniszterelnök, hogy 
ameddig a nemzetközi tárgyalások véget nem 
értek, Franciaország hivatalosan nem szállít 
hadianyagot a spanyol kormánynak. A francia 
kormány elhatározta, hogy megakadályozza a 
hadianyag, vagy pénzbeli támogatás kicsempé­
szését Spanyolországba és ennek érdekében szi­
gorú ellenőrzést léptet életbe.

A spanyolországi események következteben 
fenyegető nemzetközi válság különben tetőfokra
hágott. ,.... ,.

A francia minisztertanács csak ejfcl után 
ért véget. Ezen Delbos külügyminiszter ismer-

tette a legújabb diplomáciai tárgyalások le­
folyását és a francia külügyminisztérium által 
kidolgozott semlegességi nyilatkozat szövegét.

A külügyminiszter azzal fejezte be beszé­
dét, hogy Franciaország minden körülmények 
között megőrzi eddigi semlegességét.

A radikálispárti miniszterek igen erősen 
támogatták a külügyminiszter álláspontját, a 
szocialisták viszont azt hangoztatták, hogy nem 
szabad kiábrándítani a nagy néptömeget, mely 
a népfront mellett szavazott, mert ez elvárja, 
hogy Franciaország a spanyol testvérek segítsé­
gére siessen. ...

Blum miniszterelnök végül azzal vágta el 
a vitát, hogy helyeselte, hogy Franciaország ed­
digi semlegességi magatartását fenntartsa.

Ebben' a kérdésben szombat délutánra ál­
lamtanácsot hívtak össze.

Ipari érettségit állítanak fel 
Magyarországon

Az érettségi egyenrangú tesz a lőgimnáziumi érettségivel
Budapestről jelentik: Bornemisza Géza 

iparügyi miniszter Kecskeméten bejelentette, 
hogy a középfokú ipari oktatást átszervezi, s a 
felső- és szakiskolák hároméves tanfolyama 
helyére négyéves tanfolyamit ipari középisko­
lát állít fel, amelyeknek elvégzése után a tanú- 
lök érettségi bizonyítványt, a jelen esetoen 
„ipari érettségit" kaphatnak s ez egyenrangú 
lesz a. reáliskolai, vagy gimnáziumi érclh t- 
üivel. Ez sokkal nagyobb fontosságú es nagyobb 
jelentőségű elhatározás, mint ahogyan az az 
első pillanatban áttekinthető. Csak aki közel­
ről szemléli az iparosság helyzetét s aki tisz­
tában van azzal az egészségtelen és es-y maga­
sa bbrendü fejlődésre képtelen rétegeződében 
amely a társadalmi és gazdasági ereiét jel­
lemzi s akinek egy, a mainál értékesebb, a 
gyakorlati élet felé irányuló evoluc o szívügyet 
képezi, érezheti át a maga teljességében a ma­
gvar iparügyi miniszter nagy horderejű, az 
egész társadalmi életet gyökeresen átalakító
hatású reformját. .

Magyarországon ipari pályára regtol lógva
1 legnagyobbrészben még mu is, ssíUí oiyan

szülő adja gyermekét, akinek _ hiányzik az 
anyagi lehetősége ahhoz, hogy középiskolai ta­
nulmányokat végeztessen vele. A gyerme* pe­
dig, aki valamely műhelybe inasnak szegedik, 
legtöbb esetben olyan, aki komolyabb tanul­
mányok végzésére alkalmatlan. .

Ezzel szemben a középosztály gyermekei 
elözönlik a középiskolákat, hogy legalább az 
érettségit letegyék s a szellemi proletariátus 
tehetetlenségi nyomalékaval súlyosbítsak az 
ország amúgy is nehezen megoldható szociális 
problémáit. Ennek, a nemzet jelenenek es 
lövőjének szempontjából oly nagyfontosságu 
kérdésnek részletmegoldására _ törekszik az 
iparügyi miniszter, amikor felállítja az ipa. i 
középiskolákat, amelyek kiadják majd az 
„ipari érettségi bizonyítványokat is. Ez az 
iskolatípus Bornemisza Géza elgondolása sze­
rint olyan lesz. hogy'abba az úgynevezett leg­
jobb családok is szívesen fogják beíratni gyer­
meketeket, de amelyek kapui nyitva lesznek 
mindenki részére, aki nemcsak szakképzett 
de szellemileg és lelkileg is müveit iparossá 
akar fejlődni.
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A háziasszony leghasznosabb 
segédeszköze — a gyümölcsök 
és gyümöksSTÖrpölí frissentar- 
fására és konzerválására — a

‘’Aay&t“ Solity I sa v
Minden neküiletben kapható 
(gyógyszertárakban, drogériákban. 

,v fűuerihletekben)

A »fiayjtn «< név és a Bayer 
kereszt kezeskednek a soha­
sem változó, kifogástalan 

minőségért

OLIMPIA
Szombaton délelőtt rajtolt 

az úszóolimpia
— Lapzártakor Jelentik —

Szombaton délelőtt kezdték meg az olim­
piai uszószámok lebonyolítását. Elsőnek a 100 
m. gyorsuszásra és a 200 m-es női mellúszás 
előfutamaira került sor. Folytatták ezenkívül a 
deka tton versenyt is. A délelőtti eredmények a 
következők:

Csik és Abav Nemes tovább­
jutott, Gróf kiesett.

A 100 méteres gyorsfutás előfutamait 8 cso­
portban bonyolították le. A magyarok közül 
Csík és Abay-Nemes továbbjutottak, Gróf azon­
ban nagyon nehéz csoportba került és k'" isett.
A selejtezőből egyébként csoportonként a két 
első és a két legjobb harmadik ment tovább. A 
továbbjutottak névsora és az eredmény a ko- 
vetkező *

I. csoport: 1. Fick (USA) 57 7 olimpiai re­
kord. 2. Csik (magyar 58.3.

II. csoport: 1. Yusa (japán) .8. 2. Wign- 
land (USA) 59.3. 3. Kendal (osztrák) 1:01.

III. csoport: 1. Wiliams (angol) 1. 2. Adja-
ludui (fülöpszigeti) 1:01. , . .

IV. csoport: Ara (japán, d75. olimpiai re­
kord. 2. Fischer (német) 57 9. Gróf 1:01.3-as idő­
vel harmadik lett. . ____ , ,

V csoport: 1. Tagos: (japán) o7.5. olimpiai 
rekord beállítva. 2. Kristensen /dán) 1:01.1

VI. csoport: 1. Wílfan (jugoszláv) 1:00.R.
2. Heibel (német) 1:01.5

VII. csoport: 1. Lmdegren (USA) 5S.d.
Abay Nemes 1:00.2. 3. Hietanen (finn) 1:01.

A női 200 m-es mellúszás selejtezői
A 100 m-es gyorsuszás selejtezői után került 

sor a 200 m. női mellúszás selejtezőire. Itt négy 
csoportban indultak és csoportonként a hárem 
első és a két legjobb negyedik jutott tovább.
Ere^mcsoport: 1. Sörensen (dán) 3:06.4. 2. Isberg 
(svéd). 3. Höltner (német).

I. csoport: 1. Gerenger (német) 3:03. 2. Rar­
stem (holland). 3. Csuboy (japán). 4. Lopaünen
(finnel c3oport; ^ Mahada (japán) 3:01.9 olim­
piai rekord. 2. Lihtensen (dán). 3. Gomm (lUgol)

IV. csoport: 1. Wahlschi egei (német) 3:08.5.
2. Toréi (angol). 3. Leng (brazil).

Már Morris vezet a dekatlonban 
Clark előtt.

A dekatlon első napi öt versenyszáma után 
szombaton délelőtt a hatodikra került sor, a Q 
110 méteres gátfutásra. A világrekorder Morris 
nagyszerű idővel győzött és összesítésben is 
megelőzte honfitársát, az eddig vezető Clark-ot.
A magyarok átlagteljesítményükkel rukkol-
tak i'll)' m. gátfutás: Morris (USA) 14.9 mp. 
Clark (USA) 15.7. Parker (USA)15. Braster (né­
met) 16.2. Csánvi (magyar) 17. Bácsalmási 18 4.

OszesRéshen: 1. Morris 5138. 2. Clark o012.
3 porker 48.17. Csányi 4041 ponttal a tizen­
ötödik, Bácsalmási pedig 3871 ponttal a hu-
szadik. T
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Évszázados régiségek kerültek felszínre 
a baiamarei Szentháromság-templom

tatarozása során
Templomszentelésre és kulturházavaSásra készül Baia-Mare

katoiikussága
Baia-Mare. Saját tud. A kis bányaváros 

római katolikus egyházközségében a legtelje­
sebb teremtó harmónia uralkodik. Uj életerő 
ömlött keresztül rajta most, amikor Pakocs 
Károly esperes, pápai kamarás, a kiváló költő 
lett a plébánosa. Félévi működése alatt mara 
dán dó értékű alkotásokba öntötte munkáját. 
Lángoló egyénisége megmozdította a hívek 
lelkiismeretét s évtizedes álmok válhattak való­
sággá: Ujrafestik a kétszáz éves Szentháromság 
templomot s épül a katolikus kultúra hajléka, 
a Szent József Otthon.

... A templomban.
A baiamarei Szentháromság templomot 

1716-ban kezdték építeni s 1720-ban szentelték 
fel. Utoljára 1846-ban tatarozták. A közben el­
telt kilencven év alatt alapos munkát végzett 
rajta az idő. Nehány évvel ezelőtt Szőke Béla 
prépost, a bányaváros nyugalmazott plébánosa, 
hozatta rendbe a templom külsejét, de a belső 
festésre már nem jutott pénz. Erre csak most 
kerülhetett a sor.

Verőfényes napsütésben indulunk el, hogy 
megtekintsük a folyamatban levő munkát. Pa­
kocs Károly esperest nem találjuk otthon, hi­
vatalos ügyben elutazott. A cinteremben évszá­
zados platánfák alatt vidám gyermeksereg ug­
rál, a barna padokon nyugdíjasok pipálgatnak. 
A templom belseje állványrengeteg. A mennye­
zet, a falak nem is látszanak. Egyetlen lelket 
sem látunk, pedig jónéhány munkás dolgozik, 
de elvesznek az álványok között. A főoltárból 
csak a kőalapzat maradt meg s mégis tisztelet­
tel állunk azon a helyen, ahol először vettük 
magunkhoz az Urat.

A kórusfeljárónál Spitz György templom­
gondnokkal találkozunk, aki magyarázatokkal 
szolgál.

— Honnan szedték gondnok úr ezt a ren­
geteg fát? — kérdezzük Spitz Györgytől.

— Kölcsön kaptuk. A legtöbbet a Phönix 
kénsavgyártól. Munkásokat is adott az állvá­
nyozáshoz. A helybeli fakereskedők, faraktáro­
sok készletük felét kölcsönözték.

Felérünk a legfelsőbb állványra. Kiss Ká­
roly festőművész a mennyezeti freskókat festi. 
Hat freskót készítenek s mindegyik költségét 
a tehetősebb családok vállalták magukra. A 
szentély feletti hat négyzetméteres freskót Spitz 
György készítteti el s a diadalmas Jézust áb­
rázolja. A következő „A szűzanya a gyermek 
Jézussal\ Ez Agrikola Katalin, Bernhard Er­
zsiké, Husovszky Janka és Anna költségén ké­
szült, míg a harmadikat özv. Fülep Imréné fes­
tette és Szent Józsefet ábrázolja. A Mária Kon­
gregáció a „Szentlélek sugallatáét készíttette 
el. „Jézus a jó pásztor“ című freskó a Holcz- 
mart-családé. A Rózsa és Jancsovits családok 
a „Szentlélek Isten“ nevű falfestmény költsé­
geit viselték.

Kiemelkedő még Mladejovszky Lajos ke­
reskedő és neje bőkezű adománya, akik a temp­
lom mélyében a főoltár felett Kiss Károly nagy 
kompozícióját festették meg, amely Jézus 
mondását ábrázolja: „Jöjjetek hozzám, kik fá­
radtak és terheltek vagytok és én megkönnyít- 
lek benneteket. A freskó hetvennégy négy­
zetméteren készül s teljesen elborítja a falat,
A bibliai alakokon kívül Kiss Károly berajzol­
ta a vidég jellegzetességét is. A hátteret az 
aranyhegyek adják S' a fáradt sereg között ott 
látjuk a bányászok megrokkant csoportját is.

_ — Mióta a templom fennáll — mondotta 
Spitz György, — talán egyszer sem hozták ala­
posan rendbe. Az oldalkórusokat elzárták a 
közönség elől. Ezeket most felnyittattuk. Het­
vennégy szekér törmelék, por gyűlt össze a két 
évszázad alatt. Nem győztük elhordani. Most 
ezek a felső folyosók is rendben vannak s a jö­
vőben nem lesz zsúfolt a templom.

Az állványok lépcsője a mellékkórusokra 
-Vezet. Héner. Lajos szobafestőmester éppen most

tisztítja a falakat. A kőpadlót emelvénnyel föld­
iák ki, hogy a hívek a templomhajóba lássa­
nak. Spitz György templomgondnok tovább 
viszen s közben azokról a leletekről beszél, 
amelyek a tatarozás során kerültek napfényre.

— A kőművesek a fenékfalat renoválták, 
amikor kalapácsaik alatt szokatlan tompaság­
gal zengett a fal — kezdi Spitz György. — Azt 
állították, hogy ott üreg van. Nem adtunk hitelt 
szavaiknak, mert ezt tisztán elképzelhetetlen­
nek tartottuk. Erre kibontották a falat, kiszed­
tek egy téglát, mely mögött sötét űr látszott. 
Megmérték léccel az üreget és több volt egy 
méternél. A lyukat kitágították s két ember be­
bújt. Kényelmesen elfértek benne. Erre én is 
felbátorodtam s mivel sok érdekességet sejtet­
tem a feltárt üregben, lámpával magam is be­
másztam. Körülbelül egy méter széles, másfél­
méter magas folyosót fedeztünk fel, mely az ol­
tár háta mögött lefelé görbülve a mennyezettől 
a sekrestye végébe vezetett. Az egyik sarokban 
négy darab finom kivitelű ezüst kelyhet talál­
tunk. Keresték a templomalapítási okiratokat, 
a tervrajzot, mert biztosra vették, hogy itt he­
lyezték el, de csak a nyomaik látszottak s az 
íratok eltűntek,

Értékes bútorok a templom lom­
tárában.

— A templom lomtárában megtaláltuk a 
mészáros céh címerét, amit 1634-ben II. Ferdi­
nand király adományozott nekik s amit a 
templomnak adtak át megőrzés végett. Hogy- 
hogynem. a lomtárba került s a . porral együtt a 
feledés is belepte. Nagy Lajos mészárosmester­
nek, az itteni mészárosok elnökének adtuk át. 
A főoltár alatt megtaláltuk annak a beszédnek 
az írott szövegét, amelyet V. Ferdinand csá­
szár trónralépése alkalmával, 1835-ben mon­
dott a templomban a plébános.

A sekrestyébe érünk, ahol Spitz György 
megmutatja azt a rést, amit a felfedezett rej­
tett folyosóra nyitva hagytak. A sekrestyében 
gyönyörű régi bútorok. Megtudom, hogy körül­
belül háromszáz évvel ezelőtt jezsuita szerzete­
sek készítették. Hatalmas diófaszekrények, dús 
faragással. Hajlított elejük leheletfinom intar­
ziás betéttel van ellátva. Masszív összeépítésü­
kön még nem vett erőt az idő. Csak a szú rágta 
ki a diófa furnirt, amit most rendre megjavit- 
tatnak s ezekkel a ritka műtárgyakkal hatal­
mas értékkel fog nőni az egyházközség vagyona.

Az emeletre megyünk a most megépíl ft 
lépcsőkön. Itt van már teljesen készen az ui u- 
tórium. Kicsiny oltár, néhány gyertyatartó, szé­
kek, padok és harmónium van benne. Itt tart­
ják az egyháztanács üléseit, ide gyűlnek ösz- 
sze a kongreganisták s a dalárda is itt tartja 
próbáit. Vezetőm a síneken járó ablakot félre­
húzza. Alattunk a szentély terül el. Velünk át- 
ellenben fűthető kápolna lesz betegek részere.

— Mikor készülnek el a templommal? —- 
kérdezem Kiss Károly festőművészt.

— Ebben a hónapban talán befejezzük a 
munkát, — feleli.

A kulturháznál.
A Hunyadi János idejéből származó Szent 

István harangtoronyban esti imára kongatnak. 
A templom ajtajára ráfordul a zár. A munka 
elpihen egy napra. A Szent József Otthonhoz 
megyünk még. Az épület ötszáz négyzetméte­
ren 'fekszik s egyike lesz a megye legszebb köz­
épületeinek. A színházterem színpada tágas, 
szellős, sokkal kényelmesebb, mint a városi 
színház. A bejárat előcsarnokból lesz, mellette 
ruhatár, szobák a Legényegylet részére, amit 
ismét életre akarnak kelteni. Méltó otthona 
lesz ez a katolikus művelődésnek.

Ezek után önkénytelenül felvetődik a kér­
dés: Hogy csinálják ezt a baiamareiak? Erre a 
katolikus egyházközség kerti-ünnepélye adta 
meg a feleletet. Aki csak tehette, ott volt. Adott, 
mert tudta, hogy nemes célra, jó helyre adja 
megtakarított garasát. A hosszú asztalok mel­
lett orvosok, ügyvédek a mesteremberrel és a 
földtúró bányásszal együtt szórakoztak, össze­
hozta őket az egyházuk iránti hűség és a test­
vériség szent érzése, mely munkába indít és 
olyan csodákat művel, mint a felszentelésre 
készülő baiamareiak istenháza és a keresztény 
művelődés hajléka, a Szent József Otthon.

Boros István.

PÁLYÁZAT TANÍTÓI ÁLLÁSRA.
Az aradi római katolikus magyar, 4 tan­

erős elemi fiúiskolához egy fér fi-tanítói állás­
nak az 1936—1937 tanévre való ideiglenes be­
töltésére pályázatot hirdetünk. Jogok: havi cca 
3500 lei kezdőfizetés. Megfelelő működés ese­
tén a megválasztott tanítót állásában véglege­
sítjük. Kötelességek: A reá bízott osztály, eset- 
leg osztályok vezetése, az állami és egyházi 
rendelkezések szellemében és az iskolai ügy­
kezelésben való segédkezés, az iskolaigazgató 
utasítása szerint. Csak törvényes képesítéssel 
rendelkező és római katolikus magyar tanítóik 
jöhetnek számításba. A pályázók tartoznak 
okmányokká] igazolni, hogy a magánoktatási 
törvény 16. cikkének is megfelelnek. Pályázati 
liatáridő augusztus 18. A pályázatok az aradi 
romai katolikus egyházközség elöljáróságának 
címére (Sir. Joan Calvin 22) küldendők. Az 
állás szeptember 1-én elfoglalandó 

Arad, 1936 aug. 6.
Az aradi római katolikus egyházközség 

elöljárósága.
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HÍREK
(«■■■■«» MikHiUMt, UedOhl»

*s elíftaeté» taljaadtM kaiya
Orades, Stre ds R«g>lt Carol n. 1
BflHttTla iUti •eltold la: Ette 61 re na f<U>n n 

eeryedéir# ilU, •*, hóra 10 lei 
Eeeroenstgwi EgíM évre W P. ftiéire 0 P. Begyedéire nf. 

egyes síim él« 80 Síiét laaíroap és hssepes 84 fiiléc.
Postatakarékpénztári csekkszámlánk számai 80.037.

Telelőm 27.
Pelelösszerkesztó: PUUÉDI GYÖRGY 
Cl nil szerkesztő: dr Sulyok István

Cin), l’iatn Unlril 13.
Kési la telel sem ónnak meg éa aee edaak «lass»
~.aku eélaasbélyegaa magánteretek is eálasselank.

Időjárás
Az idöjéráskutató intézet jelentése szerint a 

várható időjárás: Élénk szél, több helyütt eső, 
zivatar, a hőmérséklet kissé emelkedik.

Tarpanozzon minden reggel Tarpan- 
hajcseppel, nem lesz korpás a feje. nem hull 
a haja.

Zürichi zárlat. Párizs 20.20 háromny Acad, 
London 15.43, Newyork 307 hétnyolcad, Brüez 
szel 51.70, Milánó 24.12 fél, Amszterdam 208.35, 
Berlin 123.35, Bécs — schilling 57, Prága 12.07, 
Varsó 57.00, Belgrád 700.

Meghalt Laár képviselő unokája. 
Súlyos csapás érte Valddy György oena-de-josi 
lelkészt és feleségét. Laár Sárikát. Augusztus 
7-én, pénteken elhunyt egyetlen gyermekük, a 
.•négyhónapos kis Zsuzsámra. A kis gyermek 
holttestét nagyapja, Laár Ferenc kamarai kép­
viselő cluji lakásáról Zalaura szállítják s 
augusztus 8-án, szombaton ott helyezik örök 
nyugaomra a családi sírboltba A gyászoló 
család iránt nagy a részvét.

Országos borbélykongresszus Satu-Marén. 
Saját tud. A satumarei borbély, fodrász és ma­
nikűrös iparosok szindikátusa szeptember 6. és 
7-é.n országos borbélygyűlést tart, amelynek 
egyik legfontosabb célja' az országos szervezke­
dés megindítása s a szindikátust központ meg­
alakítása. A kongresszusra, tekintettel a Satu- 
maréi Hónapra, ötvenszázalékos vasúti kedvez­
mény van.

TENGERÉSZETI KIÁLLÍTÁS BUCU- 
RESTIBEN. Saját tud Szeptember 15-én nyí­
lik meg Bucurestiben. az Otetelescanu terra- 
szon a tengerészeti kiállítás, mely október 
15-ig tart. Ez alkalomból egy 50 méter hosszú 
hajót, építenek a kiállítás színhelyén.

Gömbös mativar miniszterelnök meg­
jelent a minisztertanácson. Budapestről 
jelentik: Gömbös Gyula magyar miniszterel­
nök pénteken délelőtt megjelent a magyar 
kormány szokásos heti minisztertanácsán. A 
magyar kormány tagjai a betegségéből felépült 
Gömböst melegen ünnepelték.

Szőrmerazzia és csempészett selyem Bucu- 
restiben. Saját tud. A Gern a úti 150 millió érté­
kű szőrmecsempészés tanulságain okulva, a bu­
curesti rendőrség tegnap egész nap razziákat 
tartott a fővárosi szőrmekereskedőknél s több 
üzletet, ahol a kereskedők nem tudták igazolni 
áruik eredetét, lepecsételt. — Néhány nayial 
ezelőtt letartóztattak Constantában egv Haim 
Edelstein nevű csempészt, akinél egv csomag­
ban 80 kiló csempészett japán selymet találtak. 
Haim Edelstein bevallotta, hogy egy nemzetközi 
csempészszervezot tagja, amelvnek Becsben van 
a központja. Bécsbő! egy Staick nevű hajós 
hordta neki s másoknak is a központból továb­
bított csempészárut. A rendőrsée országszerte 
nyomoz, azoknál a kereskedőknél, akik Edel- 
steinnei összeköttetésben állottak

Készítik az uj román—német keres­
kedelmi egyezményt, Bucuresti. Sajat 
tud Leon ipar és kereskedelmi alminiszter 
tegnap délután hosszas tárgyalásokat folyta­
tott Fa.brir.ius bucuresti német követtel, az uj 
román—német kereskedelmi egyezmény létesí­
tése céljából. Lenn nlminiszter a román petró­
leum-termékekért bizonyos nemesvaliuta há­
nyadot követelt. Fabridus viszont kifogásolta 
egyes németországi árucikkek Romániába való 
behozatalának korlátozását

Halálos tréfa. Bucuresti. Saját tud. Caracal- 
ból jelentik: Iß éves suhancok, akik Scarisoara 
község határában lovakat vittek legeltetni a 
mnztíre >!’•'<: akarták tréfálni a gyepen alvó 
társukat. Pavel Sebant. Lábához erősített kötél 
lel az egyik 16 farkához kötötték, majd meg 
riasztották a lovat. A ló száguldani kezdett. A 
suhancok, akik most már rájöttek, hogy rossz 
tréfát csináltak, igyekeztek megfogni a megva­
dult állatot, de ez csak egy órai ke rget és után 
sikerült nekik, amikor a szerencsétlen fiú alak­
talan hústömeggé válva, már rész

Beszüntetik a naovobb mennyisétjü 
gabonakivitelt. Bucuresti. Saját tud. A
román gabonaértékesítés! hivatal, tekintettel a
tengeritermés rossz k látásaira, elhatározta a 
nagvobb mennyiségű gabonakivitel besztin4e- 
tését,

Turistadráma a Monte Rosan. Bómából je­
lentik: Két milánói hegymászó elindult a Mon­
te Rosa megmászására. Vállalkozásuk nem tárt 
sikerrel s a megmentésükre kikü'dóti expedí­
ció az egyik hegymászónak már csak a holttes 
tét találta meg. A másik hegymászót eszmélet 
len állapotban találták: hosszas élesztgetés után 
sikerült eszméletre téríteni, de végtagjai lefagy­
tak.

Terjed a nvermeknaralizis Bucuresti­
ben. Saját tud. A gyermekparalizis jár­
vány terjed a fővárosban Jelenleg 23 megbete­
gedést tartanak nyilván az egészségügyi ható­
ságok.

öt évre Ítélte a tábla a bra$ovl milliós slk- 
kasztókat. Brasov. Saját tud Annak ideién je­
lentettük. hogy Wiesel Mór és Negrea Ni col a e 
tisztviselőket, akik az ottani vármegyeház pénz­
tárából mintegy két és félmillió leit sikkasztot­
tak el. a törvényszék fejenként másfélévi bör­
tönre ítélte A két sikkasztó tisztviselő fellebbe­
zésével tegnap foglalkozott a tábla, amely a 
büntetést egyenként 5 évi egyházra emelte fel. 
Wiesel Mór felesége elájult a folyosón, amikor 
közölték vele az ítéletet. Az elitéltek a Semmí- 
♦ őszékhez fellebbezést jelentettek be.

' iliiíiií

l/f világ épül,
azt mondják, de a modernslilii blokkházak s 
az ég felé törő felhőkarcolók ördögi gyorsaság­
gal épülő kőrengetegében, az uj miág „uj 
embertípusa" nem egyszer megfeledkezik a 
eszmei zűrzavarok e modern bábeliében az 
Isten házáról... Az Isten, házáról, melynek 
ég felé. mutató csipketornyain gőgös vakmerő­
séggel tulemelkedih a süppedő és ingatag ta­
lajra épült, tőzsdepaloták, luxushotelek és 
mondén szórakozóhelyek felhőkarcoló palotái

De vannak apostolai a léleknek: papok, 
művészek, a lélek szerelmesei, akik szárnyat 
adnak a téglának és kőnek és roppant erőfeszí­
téssel és kitartással, olykor egy áldozatos élet 
minden emberi, erejével, templomit varázsod­
nak városok kőrengetegébe, megtörve a kő­
szivek hideg közönyét is . ..

S talán még ennél is meghatóbb. mrgindi- 
tóbb az a küzdelem és erőfeszítés, amely apró 
falvak és magukrahagyott községek szórvány- 
leikéinek megmentésére akar templomot 
emelni

Ilyen megható erőfeszítésről érkezett hir a 
szerkesztőségünkbe: a Treiscayne megyében 
tevő Batani-Mare község katolikus szórványai­
nak megmentésére igyekeznek kápolnát emel­
ni: ... évek óta küzködő nagy nyomorunk és 
erőmegfeszilésünk utolsó kísérleteképpen szán­
tuk rá magunkat, hogy idegen egyházmegyék 
és katolikus napilapunk támogatását is igény­
be vegyük ..írják többek között.

Egy székely község szórvány katolikus 
leikeinek megmentéséhez járul hozzá min­
denki, aki filléreivel megsegíti az épülő kápol­
nát.

A jó Isten fizessen meg minden adományt, 
amit a kis székely községben épülő kápolna 
céljaira adnak!

A pénzbeli adományok erre a két címre 
küldhetők: az „Uj Lapok“ kiadóhivatala, vagy 
Oficiul Parochial Rom.. Catolic, Baraolt. !]ud. 
Treiscaune).

Just Bétát
A modern francia 

katolikus Irodalom 
története
A modern francia katolikus irodalom 
egyike a legtöbb embert érintő kérdé­
seknek. Úttörő jelentőségű ismertetése 
lusth Béla könyve: olyan közel hozza a 
kor egyik legnagyobb szellemi jelensé­
gét, hogy a magyar olvasó tökéletes be­
leéléssel olvassa lapjait. íróknak, olva­
sóknak egyaránt fontos és szükséges 

munka.

Ara 7 5 lei és 15 lei portó 
Kapható: könynosztályunknáf.

A FÖT1SZTBLENDÖ PAPSÁG, EGYESÜLE­
TEK ÉS INTÉZETEK FIGYBLMÉBBI

Ha Clujon megfordul, ne mulassza el s

Bonaventura 
hegy tárgy üzletet

Str. G. Neculescu 3. (Barátok temploma 
mellett)

felkeresni, ahol az „Uj Lapok“-ban hirdetett 
kóuwek (Szent István Társulat, Korda, Ma­
ria Kongregáció, stb. kiadványok) megte­

kinthetők és beszerezhetők.
Ugyanott bármilyen egyházi ruhák, lobogók 

készítését és ja vitását is eszközük.

ELLANYHULT A GABONAPIAC -y 
ESETT A BÚZA ÁRA. Ardeal összes piacain 
nagy meglepetést kellett a. gabonapiac forgal­
mának hirtelen ellanyhulása. Ma a helyzet az, 
hogy a rendkívül élénk kínálattal szernben 
kereslet, vagy vásárlási kedv alig mutatkozik. 
Jellemző, hogy országos átlagban a búzaárak 
mintegy 20 leijei csökkentek. Jól informált 
szakkörökben ezt a jelenséget azzal magyaráz­
zák, hogy a gabonakivitelben váratlan üzlet- 
telenség következett be. Az exportőrök, a leg­
szigorúbb tartózkodás álláspontjára helyezked­
tek s a belföldi kereslet is tartózkodó. Különös- 
képpen a sütőipar tanúsít passzív magatartást 
az ismeretes bélyegügy miatt.

* Féloldali büdösben fekvő betegénél regge­
lenként egy kis pohár természetes „Ferenc 
József“ keserűviz a beleket fájdalom nélkül 
a'aposan kitisztítja, az anyagcserét biztosan fel­
frissíti és így nagy megkönnyebbülést szerez.
Az orvosok ajánlják.

Halálozások. Budapestről jelentik: Siklóé 
Ferenc. Az Est zenekritikusa, Siklós Albert 
zeneszerző fia, pénteken, 29 éves korában meg­
halt. Siklós Ferenc egyik jóismerőse lakásén 
néhány nap előtt hirtelen rosszul lett a maga« 
láza miatt nem is vihették haza és rövidesen
kiszenverett. , .

Bucuresti. Saját tud. Bécsben váratlanul 
meghalt Mircea mérnök szenátor.

Életfogytiglani fegyházra Ítélt férj gyilkos 
asszony. Győrből jelentik: Péntek este fél 11 
órakor hirdetett ítéletet a törvényszék az Acs 
községben történt arzénes gyilkosság ügyében 
Vörös Sándorné 26 éves asszony édesanyjá­
nak, Lám pert Istvánnénak és ismerősének, 
Varga Vincénének segítségével arzénnel megöl­
te férjét. A törvényszék Vörös Sándornál 
fogytiglani fegyházra Ítélte, Lampertnét és Var 
eáit fölmentette.

Kétszáz kiló zacharint csempésztek repülő­
gépen Bucureftibe. Saját tud. A rendőrség le­
tartóztatott egy Vasile Marin nevű fiút, aki a 
Dacia szállodában több ezer lei értékű zacha­
rint adott el. A fiú bevallotta, hogy kitől kapta 
a zacharint. A rendőrség házkutatást rendezett 
a Calea Calarasi-uton megjelölt házban, ahol 
200 kiló zacharint találtak, amit repülőgépen 
szállítottak Bueurestibe. A csempészt letartóz­
tatták.

Egy egész utcarészlet elhamvadt Jasiban.
Bucuresti. Saját tud. Jasiban az éjjel nagy tűz 
ütött ki egy szőlőtulajdonos udvarán. A tűz to­
vábbterjedt és egy egész utcarészletet elham­
vasztott. Sok család hajléktalanná vált. Az is­
tállóban. ahol a tűz keletkezett, elégett egy ló.

Húsz repülőgép érkezik a repülőiskolák
számára. Bucuresti. Saját tud. A jövő héten 
húsz angol gyártmányú repülőgép érkezik az 
országba. A repülőgépeket a kormány a repülő- 
iskolák számára rendelte.

Tejszövetkezet létesült Valea-Stramba clued 
községben Is. Mercurea-Ciuc. Saját tud. Öt ven- 
detes jelenség, hogy a székelylakta területek la­
kossága mind jobban és jobban belátja, hogy 
gazdasági fellendülésének egyetlen eszköze és 
módja a szövetkezetbe való tömörülés. Leg­
utóbb Valea-Stramba községben is megalakult, 
a tejszövetkezet és szép fejlődésnek indult. A 
tejszövetkezet a tej és tejtermékek feldolgo­
zásához szükséges gépekre a pénzt a Mezőgaz­
dasági Kamarától kapta.

Keresztrejtvény rovatunk, a rovatvezető be­
tegsége miatt mai számunkból elmaradt, de a 
jövő vasárnap feltétlen jönn* fog.

Meghalt a világ legöregebb embere. Párizs­
ból jelentik: A francia lapok híradása szerint 
a maláj! szigeteken fekvő Kua'.a-Lampurban 
most halt meg a világ legöregebb embere. Az 
elhunyt Halj Darum, állítólag hiteles bizonyít­
ványok tanúsága szerint, 1761-ben szüléiéit és
tov 175. / XTXU» UcvuAKoj* ♦ ^wva.o>
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Önnek is szüksége van arra,
hogy tökéletesen megtanulja a német nyelved
Játszva és a legrövidebb idő alatt tökéletesen 

megtanul németül *
most már III. kiadásában megjelent

Tanuljunk
könnyen

gyorsan
s németül
'-Című, magán tanulásra kiválóan alkalmas 
nyelvkönyvből, amelyet
\ Dr Ernst Häckel tanár,

Pázmány Péter Tud. Egyetem előadója, 
a báró Eötvös Coll. tanára irt.

Ha valóban rövid idő alatt könnyen, szinte 
látszva akarja megtanulni az Ön számára nél­
külözhetetlen német nyelvet, úgy azonnal vá 
sárolja meg e művet, amelynek bővített, szo- 
Jegyzékkei és a feladványok megfejtésével 

kiegészített
Hl. kiadása most jelent meg!

Ez,a magán tanulásra kiválóan alkalmas né­
met nyelvtan néhány hónap alatt érte el 

harmadik ki adását I
A 2525?».rNYELV ISMERETE MA MAR 

MINDENKI SZAMÁRA LÉTÉRDEK!
Ara fűzve 200 lei és 10 lei portó.

Kapható: KÖNYVOSZTÁLYUNKNÁL.

* Felvétel az oradeai „Szent Vince“ fiu-ne- 
velo-intézetbe. Felvesz elemi, Gojdu líceum és 
más középiskolákba járó rendes bentlakó nö­
vendékeket. Az intézet eddig bevált pedagógiai 
módszerei és növendékeinek szép tanulmányi 
előmenetele biztosítják a sikert. Egészséges lel­
ki és testi nevelés, jó ellátás, állandó orvosi el-
ta n?trJé6’ Ant.P?'nt,a ,tobbszöri egyéni és csoportos 
tanítás. A helyek korlátolt számára való tekin- 
tettel tanácsos a növendékeket minél előbb elő- 
jegyeztetni. Részletes Írásbeli tájékoztatóval 
készséggel szolgál a „Szent Vince“ fiúnevelő in-
raefoma6gpÓSá8a‘ °radea’ Str- N°8áll No. 3.

Augusztusi fagyhullám Szibéria északi vi­
dékéin. Moszkvából jelentik: Szibéria északi vi-
SwíLins ny,árl „ ^szakban egészen szokatlan 
fagyhullám bontotta el. A hirtelen jött jég több 
hajót a nyílt tengeren lepett meg és a fagy 
olyan erős volt, hogy még a Rusza.nov jégtörő- 
hajó is a nyílt tengeren kénytelen vesztegelni. 
Kaukázusban viszont heves homokviharok dúl- 
n:ak; -tn íelkavart homoktömegek valósággal el­
sötétítik a napot és sok helyen a lakosság tel­
jesen el van zárva a külvilágtól. A rendkívüli 
erejű szél helyenként fákat csavar ki tövestül 
és elsodorja a háztetőket. A vasúti közlekedés 
és a közúti forgalom Kaukázus több pontián 
szünetel. ^ J
, .. Harmincéves tartozásban 300 ezer 
leit követelnek Déva városától. Saját 
tűd Déva varos polgármesteri hivatala a na- 
pokban levelet kapott dr Szele Béla brasovi 
ügyvédtől, amelyben az ügyvéd a városnak tu­
domására adja, hogy Déva városa 1907-ből a

nnnAl NeV,/>afhtel Asfalt társaságnak 
nreg 10.000 pengővel tartozik, kéri hogv ezt 
az összege'1 az eddigi 6000 lei költséggel együtt 
haladéktalanul fizesse meg. Perion Petre idő­
közi bízott-sági elnök hozzálátott az akták ke­
reséséhez, talált is valami nyomot a könyvek­
ben erről a tartozásról, amely majdnem har­
minc eves, azonban vajmi kevés remény lehet 
a.rra\ t10?y az aktákat is megtalálják, mivel a 
aevar varoshaza 1920-ban leégett s ekkor az 
irattárnak is. megsemmisült az egyik része.
nnn nm°|d0ní« követelés Így Déva városának 
300.000 lei előre nem látott kiadást jelent.

Gorkij Maxim és Andrejev Leonid. Gorkij 
Maxim sokáig a legszorosabb barátságban volt
Trr]v'0CioZfaftalaí^!, meI!őzött nasy kortársával, 
Antooiov Leonid,dal, akinek irodalmi hírneve a 
bolsevizmus előtt semmivel sem volt kisebb
főle-l Gnrklj% Kés,őbb barátságuk félreértések.’ 
fő eg anyagi természetű és hűségi okok miatti 
félreértések következtében elhidegült Len n
tást Andrei,án légl=ge6Sé ,ette köztük a szaki- 
tást. Andiejev, aki Kerenski idejében tagja volta d'umának, Finnországba emigrált, aho/ a fe­
hér hadsereg érdekében megírta az egész vi'ág-
a°bolfictn kick tői 1' iS;“"ét’ 6egé!>'k>áJtását s ahol 
a bo!se\ llciektől folytonos támadásokban része-
^ ,szegényen halt meg. Gorkij nemrégen
vioH1;13’ )n?y régi barátjának fia, Andrejev 
V ladirnir, akinek különben keresztapja volt. 
édesanyjával együtt a nyomor szélén áll. A hír­
re sir s azonnal irt keresztfiának. Néhány hó-
411 ás? k a no ff”« Vaid ‘ ^ r’ Gorkij közbenjárására 
a last kapott Moszkvába s feleségével együtt. -
HstérmUkönMin aZniem,ert antib°l»evista "szocia- 
Íietett, k’ M O.-nak a leánya — haza me-

Levágták ötven ló farkát egy vendtgfogi-
dóban. Targu-Mures. Saját tud. Csütörtökön a 
hetivásárkor a „Bekecsalja“ nevű vendégfoga­
dó udvarán és istállójában levő székely fuvaro­
sok lovainak, mintegy 50 lónak a farkát, egy 
eddig még ismeretlen ember levágta. Ezzel nmn 
kárt okozott a gazdáknak, mert a lovak a nyári 
melegekben nem tudják magukról a legyeket 
elhajtani és a gabona hord ásnál nyugtalanok s 
nem ritkán a szekeret fel is döntik. Viszont a 
lószőrt, jóáron veszik meg a kefekötők.

* Az Irgalmas Nővérek Internátiisábon Va- 
lea-Crisului iskolás gyermekek havi 750 lei el­
lenében teljes, kifogástalan ellátást, kaphatni“ 
Az internátus kitűnő levegőjű, szép helyen fék 
szik. A gyermekek gondos felügyelete, kikérde 
zése biztosítva. Jelentkezés a következő címre: 
M. Edilburga irgalmas nővér-főnök nő, Vatea 
Crtsului, Jud. Treiscaune,

Munkáskórház épül Baia-Maren. Saját tud, 
A munkásbiztosító legnépesebb kerülete a baia- 
marei kerület, ahol a bánya- és ipari üzemek 
szaporodása megduplázta a munkásság létszá­
mát is. A munkáskórház szűknek bizonyult, 
ezért a munkásság kilincselésbe kezdett, hogy 
a munkásbiztosító igazgatóságát egy új, mo­
dern kórház építésére bírja, ami három évi pa­
naszkodás után végre sikerült. A kórház két­
emeletes lesz s építése már megkezdődött.

Szellemes bocsánatkérés. Chlapovski gróf 
a volt párizsi lengyel követ és felesége nagyon 

xÜPk voltak Párizsban. A Chlapovski név 
egyébként Is népszerű Franciaországban, mert 
egy Chlapovski Napoleon segédtisztje volt s ké­
sőbb a becsületrend lovagja lett Az »gylk ebé 
den, amelyet a gróf a lengyel követségen adott, 
az egyik meghívott véletlenül leöntötte pezsgő­
jével az egyik hölgy frizuráját. Chlapovski gróf 
azonnal közbelépett: — A pezsgő Franciaor­
szágban szerencsét jelent. De engedték meg ne- 
kém, hogy arra emlékeztessem önöket hogy 
nálunk a becsület szimbóluma. Ha nálunk egv 
banketten valamelyik résztvevőt meg akarunk 
tisztelni, egv asztalkendőt tartunk a feje fölé 
s a tradíció szerint egy kupa pezsgőt, öntünk az 
asztalkendőre. És a pezsgővel leöntött hölgyhöz 
fordulva egy nagy urnák az előző udvariassá- 
-aia fejezte be szavait: — Ont, asszonyom, 
meg akarták tisztelni és azt akarták, hogv'sze­
rencséje legyen... Az áldozat - mit tehetett 
mast megengesztvlf főből in fással mosolygott

* Éveken át székszorulásben szenvedő egyé-
neknél reggel és este egy-euy negyedpohar ter­
mészetes „Ferenc József“ keserűviznek kitűnő 
hatása van, úgy hogy a bélműködés elrendező­
dik, a gyomoremésztés élénkül, az anyagcsere 
fokozódik, aminek következtében a közérzet 
rendkívül javul. Az orvosok ajánlják.

Az autómotor 13-ik áldozata, Bucuregtt. Sa­
ját tud. A Constanta és Carmen-s'hvu között 
közlekedő nyári autómotor elgázolt egy kikötő- 
munkást, aki a töltésen hazafelé bandukolt. 
Ennek az autómotorok -z már n 1? ik áldozata 
ezen a nyáron.

A HEGY OMLÁS ELTEMETETT KÉT 
FALUT. Moszkvából jelentik: Kaukázus egyik 
kerületiben na un hegyomlás történt Siki és 
llezendvi falvakat teljesen betemették a föld­
es kőzettörmelékek. A halálos áldozatok szán,a 
inét) nem ismeretes, de átlói tartanak, hogy a 
falvak lakói valamennyien a romokban lelték 
halálukat.

Madrid gyomra. Madridból Írják: Igen ér­
dekes statisztikát állított össze a minap egy 
madridi tisztviselő, aki hosszas munka után 
megállapította azt, hogy a nyári hónapok fo­
lyamán mennyi ételt és italt fogyaszt a lakos­
sá t. Madridban té! idején naponta 28.000 kilo­
gram halat fogyasztanak, ez a fogyasztás vi­
szont a nyári hónapokban ennek duplájára 
emelkedik. Rákot naponta 1350 kilót használ­
nak fel. A különböző hűsítő italok mennyisége 
190.000 liter naponta. Ebből a nagy mennyiség­
ből 30.000 liter jut a különböző szörpökre. Pezs­
gőlimonádéból naponta 7(5.000 üveg fogy el. Az 
elfogyasztott italok közül természetesen a sör 
az, amiből a legtöbbet fogyasztanak. A statisz­
tika szerint csupán sörből esik 14(5.000 liter egy 
napra. Ez körülbelül 730.000 korsónak felel meg. 
Madrid lakossága ezzel szemben naponta 300.000 
köbméter vizet fogyaszt. A statisztika szerint 
Madrid lakossága nyári hónapokon igen kevés 
kenyeret és süteményt eszik. Amig télen 200.000 
kiló kenyér és 600.000 darab sütemény fogy el, 
addig nyáron csak 100.000 kiló kenyér és 200.000 
darab sütemény kerül eladásra. Hasonló a hely­
zet a húsfogyasztásnál is. Madridban a nyári 
hónapokban ugyanis tilos a disznók ölése és 
!gy a tél idején elfogyasaztoft napi 20.000 kiló 
hússal szemben nyáron Madrid lakossága mind­
össze 15.000 kilót fogyaszt.

Dr Groza Péter volt miniszter 
és eléstársai a iirviniszél előtt

£ rendelték Pop Ghita elővezetését a következő
tárgyalásra

Déva. Saját tud. Dr Groza Péter ügyvéd, 
volt rmmszter s a megyei ekésfront több veze­
tője elleni pernek ma folyt le az első tárgya­
lása. Ez alkalommal a hatalmas érdeklődő 
táboron kívül mintegy száz tanú vonult fel és 
megjelent a tárgyaláson több bucuresti újság 
tudósítója is.

Dr Groza volt miniszter ellen az a vád. 
* ^,,a, meg.yefőnököt megrágalmazta, amikor 

azt állította róla az egyik beszédében, hogy

jyüiü

1 ‘V

m

A sulyemelés bajnoka a berlini olimpián 
Terlazzo (USA), aki 312 és féfkilo feí- 

emelesevel nyerte el az aranyérmet.

pazarolja a vármegye pénzét, Az ekésfrontnak 
uobb lapat Ped|S a Marzescu-törvény alapján 
vn á ?Íai mi osz,al>'ok közötti ellentét, szitásá­
én JÓd°',a az ügyészség, akik védőikkel le­

tek meg a tárgyaláson, míg Groza volt mi-
véd?eer’ akl °kevel,es ügyvéd- saját magát
h->nilátrgiya!ás me^kezdésekor Groza kérte a 
birosáeot, hogy szerezzék be a vármegyétől 
azokat az iratokat, amikkel állításait igazolni 
tudja, mert o nem állított egyebet, mim azt 
hogy olyan bútorokat vesznek, amire a rnegvé-
tan hmvnnl tehát a vételt n.vufod-
tan fluxusnak lehet minősíteni;
bizSá^l0íí'tarsaÍ szinién kérték az összes 
űizonyitdsta alkalmas iratok beszerzését. Á"it-
jak, hogy nem kívántak egyebet, mini hogv a 
,°rvenytelen állapotok szűnjenek meg azon- 
ban minden ilyen törekvésüket erőszakkal sőt 
él 1 meghiúsították. Törvérytelen-

seg aja t többek közölt az időközi bizoPsag 
működését is értik. Kérik annak a csendőrig!
to'ltosen lbeh'7arZniranait uS beszerezni, amelyben • eijesen bebizonyult, hogy a csendőrök mi
äem.b™S“,rläSl *”•‘'•6* a IrnnMikk,!

hív hos!i?s iMácAoíái «Un

m,in UU mmmak a kihallgatását egyelőre mel-Ghífá Eóne! a,Z. egyik legfontosabb tanú Pop
Gh ta képviselő nem jelent meg s ezért elren 
de te elov^ezetesi paranccsal való elővezetoséi f- 
legközelebbi tárgva'ásra amt» „ »e u 21-ére tűzött ki. ^ ’ amit szePtembcv

Az ekés tromtnak a tanúi a tárgyalás HtzePR’V.'yéíPSPn rpnrlKon 0 ^ e,y amS UtuU

- -r V,

/



V. évf., 179. sz. — Vasárnap, 1936. augusztus 9. UjLapok 9

Szellemi munka
. y^, CL ^

\ franciaországi sztrájkok alkalmából tör­
tént. Egy nyomdász barátom, nyomdai munkás 
bizonyos mértékben csillogó szemekkel muta­
tott ra a franciaországi állapotokra, hogy ott a 
munkások milyen bátrak. Panaszkodni kez­
dett a munkanélküliségről, a rossz nyomdai vi 
iszonyokról és sok másról, aminek hallatára 
csodálkozásom nőttön-nőtt. De csak egészen rö- 
v“ ^eig, mert aztán én fordítottam meg a té- 
nÍ * kény felen átvenni tőlem a csodálko-
f ,w>T , 1 árulnom' hogy nem azon voltam 
felháborodva, hogy milyen kicsinyek a magyar 
munkalehetőségek az ő szakmájában s hogy 
milyen nehéz a munkás helyzete, mert mindezt 
-tudtam. Egészen egyszerűen azon háborodtam 
fel, hogy mennyire lemaradottak vagyunk mi, 
szellemi munkások, akiknek életviszonyai néha 
sokszor rosszabbbak az ipari munkás átlagos 
színvonalánál és semmi eszköz nincs a kezünk­
ben, hogy a magunk számára előnyösebb lehe­
tőségeket, létfeltételeket harcoljunk ki. Vállal­
tam az ,,antiszociális vádat is, hogy a kese­
rűség ezúttal nem a kézimunkások javára gyűl 
fel bennem, hanem azokat kell sajnálnom, kik 
legközelebb állnak hozzám, akik mégis legfon­
tosabb elemei a társadalom és az állam életé­
nek.

Különösen a marxizmus hatása alatt igen 
sok tévhit van elterjedve ezekről a dolgokról. 
Próbáljunk egy kicsit leszámolni velük. Már 
régen túl vagyunk azon a korszakon, amikor a 
fizikai munkások mint osztály nem álltak egy­
séges frontban és nem tudtak fellépni. Az idő 
és a szervezés összekovácsolta őket, ma egysé­
gesen állanak egy széthullott intellektuális osz­
tállyal szemben, amely néha nagyobb nyomor­
ban van és sokkal jobban elesett az ipari mun­
kásságnál. Szándékosan csak ipari munkás­
ságról beszélek, mert a mezőgazdasági munkás, 
a béres, a cseléd,_ ismét egészen más megítélés 
alá tartozik. Az ipari munkásság európaszerte 
és Magyarországon is többé-kevésbé megkapta 
a maga szakszervezetét, bizonyos jóléti intéz 
mények is védik, azonkívül igen nagy a belső 
szolidaritás közöttük. Azt pedig talán alig kell 
hangsúlyoznom, hogy egy középosztálybeli és 
egy magyar munkás igénye között valami kü 
lönbség mégis csak fennáll. Mikor közáposz 
tályról beszélek, nem a par excellence magyar 
középosztályt, a tisztviselőket értem alatta, ha­
nem mindazokat, akik velük együtt tisztán 
szellemiekkel foglalkoznak.

_ Egy másik tévhit, hogy csak az a munka, 
amikor valaki a szó szoros értelmében kétkezié­
vel dolgozik. E sorok írójánál nagyobb harco­
sa, agitátora úgy az ipari, mint a földmunkás­
ság érdekeinek kevés van. De mert szeretem 
az igazságot, rá kell mulatnom arra, hogy a 
nagyobb nyomor a szellemi munkásoké. "Aki 
egy-két iskolát végzett el, „kijárta“ az elemit, 
vagy a négy gimnáziumot, vagy akár nyolc 
gimnáziumot és azután ipari pályára került, 
bizonyos nyugalmat meg tud szerezni önmagá­
nak, ha nehéz körülmények között is, de töb­
bé-kevésbé elhelyezkedik. Bármilyen rosszak a 
munkaviszonyok, tizenkét óránál többet csak

Bakkay Kálmán 
művei:

Vasárnapi és ünnepi leckék és 
evangéliumok magyarázata ... 60 lei 

Római katolikus katekizmus1'’ 72 . 
Újszövetségi biblia* ........ 24 „
ószövetségi biblia*..............  24

* Iskolai és magánhaszná­
latra egységesítve.

TANULJATOK TŐLEM.................. 200 „
(A jubileumi Szentév alkal­
mával igen alkalmas kézi­
könyv papoknak és világiak­
nak egyaránt).

Kapható: KönyvosztályunknáL

a legritkább esetben dolgozik. Kevés fizetést, 
kevés bért kap érte, az igaz, de mindig meg 
van a lehetősége, hogy többet kapjon.

A szellemi munkás kiszolgáltatottsága ez­
zel szemben határtalan. Tisztelnünk kell annyi­
ra a szellemet, hogy minden körülmények kö­
zött annak adjuk meg az elsőbbséget. Néha 
egy négyórás szellemi munka nagyobb fárad­
sággal jár, mint egy tizenkét órás kétkezi robot

HÁROM SZONETT
Irtai BÉLTEKY LÁSZLÓ

Az életemnek minden drága kincsét, 
az álmokat s a hangulatok féltett 
titkait, csókot, könnyet s minden szépet, 
mit szemérmesen örökre elvinnék

s a kedvesem nevét — szonettbe zárom... 
Flnommívű, antik ékszerdobozba, 
melynek féltett kincseit nem kobozza 
avatatlan... és nem babrál a záron,

csak a varázsszó ihletett tudója... — 
Titkom rímek arany-lakatja óvja. —
S ha ők e titkos zár nyitjára leltek,

nem árnják el sok egvüaytl titkom, 
életemet nyugodtan rájuk b'zom, 
versek tudói, költői.. tiszta lelkek...

Váratlan vendég érkezett ma hozzám 
és befőty tilt a nyitott ablakon... 
Hívatlan vendég. Bizalmas, kemázó.
És kliizentem: nem fogadhatom!
Nem sértődött meg. Bejárta a kertet.
A gyümölcsfákat gonoszul meglépte. 
Botjával a virágokra suhintott 
s ftityörészve leült egy kertiszékre,..
Szalmavirág volt a kalapja mellett, 
a nyomában fehér tikörnvál lengett.
És azt sem tudom: miért keresett...
Mikor tovább állt, névjegyét itt hagyta 
a nyitott ablak alatt elhaladva — 
bedobta ezt a száraz levelet...

3.
Augusztus 7. Alkonyl fényjel 
viliódzik a nyugati égen. 
Visszatükrözöm bágyadt fénnyel, 
e szonett antik keretében...

Gyöngyházfénnyel ragvog az égbolt, 
a hunyó nap ezüstsugáros 
és nyugaton egy enyhe vérfolt...
Lassan elcsendesül a város
és elmerül e nap örökre, 
halványuló vörös ködökbe...
A sok fény üszkösen kilobban.
7 óra 20. lm, versbeleniam 
a hunyt napot s a tűnő percet, 
amely örökre tova perceg...

Az orvostudomány már régóta megállapította, 
hogy a szellemi munka nemcsak az agyat, de 
az egész testet, idegrendszert sokkal "jobban. 
' örülbelül tízszeresen kifárasztja, az anyago­
kat jobban elhasználja, mint a fizikait. Ugyan­
akkor a szellemi munkás nem tud kiáltani a 
munkából. Nem tud „fenyegetőzni", amit a 
sztrájk jelent, nemcsak azért, mert nincs szer­
vezettsége, hanem azért- is, mert nagyobb fele­
lősséggel viseltetik a társadalom és' az állam 
szerveivel szemben, minthogy a maga munká­
ját, melyet fontosnak tart-, kikapcsolni merné. 
De ugyanakkor a szellemi munka folytonossá­
ga, az ő egyéniségének folytonosságához is szük­
séges, és ezért, ha „leáll“, a munkanélküliség 
nemcsak demoralizáló hatással van reá, nem­
csak megrendíti, kihozza a gyakorlatból, ha­
nem súlyos hasadást is idéz elő lelkében.

A társadalom nagy ellágyulását a szociális 
kérdés iránti lehetetlen állásfoglalását az jelzi 
leginkább, hogy nagyrészt vagy csak érzelmi

Messze hallható 
tiszta hanggal bizto­
sit magának szabad 
utat a BOSCH-kürttel 

A BOSCH-kürt volt 
mindig és marad a 
jövőben is minden 
gépjármű legbiztosabb 
jelzőkészüléke. Szép 
alakja minden kocsit 
díszít. BOSCH kettős- 
hangú és többhaugu 
jelzőkészülékeket is 
szállít.
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Hm minden iat
iabsa'

szempontokat ismer, vagy pedig el sem jutott a 
munka megbecsülésének objektiv tudatáig. A 
szellemi munkanélküliség egy egész társada­
lom, egy egész állam alapjait rendítheti meg. A 
szellem éltetőinek, az úgynevezett középosztály­
nak az a feladata, hogy hordozója legyen a 
nemzeti ideálnak, hogy melegágya legyen a 
nemzet és a társadalom igazi vágyainak s ő 
mutasson olyan irányt, amelyhez a többi ré­
tegnek, osztályoknak alkalmazkodniok kell. Ma­
gyarországnak és Európának hosszú ideig volt 
egy ilyen zárt- test-ülete, a nemesi osztály, amely 
lassan alakult át polgársággá, míg nálunk az 
alakulás nem fejeződött be. Egy ilyen állapot­
ban a szellemi munkás megrendülése súlyos 
katasztrófákkal járhat, mert a szellemi mun­
kás elveszíti osztálynélküliségét. Az egész nem­
zetet kell ugyanis képviselnie s a munkanélkü­
liség esetében belehull abba az osztályba, amely 
önmagát proletár névvel jelöli meg és kizáró­
lag a munka s nem az ideál, vagy a hivatás 
jogán követeli az érvényesülést. Ebben a ka­
tegóriában az óraszám, a bérösszeg, a teljesít­
mény kvantitása számít. A szellemi munkás fő­
jellemvonása pedig, hogy nála a minőség az 
irányadó és néha egy negyedórái munkája töb­
bet ér, mint másutt egésznapos gürcölés. Ha a 
szellem embere inogni kezd, kétszeres baj éri a 
társadalmat. Elveszti létfenntartóját, ugyanak­
kor azt az eszmét is, amit a középosztály hor­
dott és képtelen azt- az eszmét egy másik osz­
tálynak átadni.

Az orosz bolsevizmus kitűnő példa erre, ha 
más premisszákból és más utakon is jutottak el 
ennek felismeréséhez. A proletárdiktatúra ki­
irtotta a szellemi munkásokat, de tizenhét év 
múlva rájött, hogy nem élhet nélkülük. A bol­
sevizmus hosszú ideig, az első időkben csak 
proletárdiktatúra volt, ön ludat- nélkül. Ma az­
tán kifejlődőben van egy új szellemi réteg, 
amely még veszedelmesebb, mert a forradalmi 
célokat ismét egy messialista orosz- nemzeti tu­
dat hatja át.

A szellemi ember eltartása a munkanélkü­
liségtől való védelme minden társadalom és 
minden ország legelsőbbrangu érdeke. Ha ez a 
réteg enerválódik, ha elveszti maga alól a ta­
lajt, játszva kaparintják meg mindazok a cso­
portok a hatalmat, amelyeknek tudatában, vé­
rében nem egy magasabb hivatás teljesítésének 
vágya él, hanem pusztán primaer ösztönök, el­
fojtott indulatok irányítják őket. Küzdeni kell 
az ipari munkásság, a földmunkásság, minden 
proletáriátus érdekeiért, de elsősorban azokért-, 
akiknek vállain minden nyugszik s akiknek 
összeomlása nem egy család, hanem egy egész 
eszme összeomlását jelenti,

■
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BUZI AS GYÓGYFÜRDŐ (Román 
Nauheim)

Természetes, páratlan szénsavas, radioaktiv sós, vasas forrásvizekkel. Biztos gyógybatás 
gOV és vérkeringés! zavaroknál, szervi elhizásos érelmeszesedés, vesebaj, vérszegénység, 

Izomcsúz, hólyagnurut és kimerüléséé idegesség esetén, 
jjől BETEGSÉG a változásos zavarok. fertőző betegségek, mérgezések nyomán fellépett 

■ Idegbajok (Tabes) eseteiben a legjobb eredménnyel.
Ivókúrák, szakszerű orvosi kezelés.

Kitűnő konyha. Elsőrangú szállodák. Diétás penziók mérsékelt árakkal.
Modern napfényes uszoda. A CFR vonalain utazási kedvezmény. Állandó katona zene. Pau- 

sálkurák az . Európa“ utazási Irodák utján.
Fürdőidény május 15-töl október 1-ig. Prospektust, felvilágosítást, szívesen küld

Muschong Buziási Gyógyfürdő R.-T.
FtíRDÖIGAZGATÓSÁG, BUZIAS, BÁNAT.

Több mint száz eve tart mar
a SeetyeíomÉgb* most dúló 
¥éres psiÉlálsrs irta: Híáilay Miklós

A véres spanyolországi események érthető 
Izgalomban tartják egész Európát. Soha nem 
volt kellemes érzés, hogy egy íőporos hordók­
kal telt pince közelében egyszerre csak dühö­
sen kezdtek Lövöldözni, már pedig ma Európa 
ilyen Íőporos hordókkal boltozatig rakott pince. 
Fokozza az izgalmat a bizonytalanság is. Egy­
másnak homlokegyenest ellentmondó hírek 
keringnek. A jelentéseknek, tudósításoknak vad 
zűrzavarában a legtisztább fejű ember sem lát­
hat világosan. Óráról-órára változik a helyzet. 
Az egyik híradás hitelét nyomban lerontja a 
másik. Ember legyen a talpán, aki csak megkö­
zelítőleg is képet tud alkotni arról, mi is törté­
nik hát valójában spanyol földön.

És ennek a bizonytalanságnak nemcsak az 
az oka, hogy az egymással küzdő

három fél s az etiemforradalmároik, a kor­
mánycsapatok s a kormány által fel­
fegyverzett, de immár a maguk szakál­
lára dolgozó kommunisták homlokegye­
nest ellenkező jelentéseket adnak ki 

egymás és a világ félrevezetésére,
hanem az is, hogy kevesen ismerik eléggé szak 
embereken kívül Spanyolország újabbkor! tör 
térne tét s az esettel szorosan összefüggő, a spa 
nyol viszonyokat, főleg nem ismeri azt a tör­
ténelmi folyamatot, amelynek szerves következ­
ménye és egyenes folytatása a most dúló pol­
gárháború s amelynek ismerete nélkül a jelen 
eseményekről sem lehet még megközelítőleg 
sem tájékozódni.

Jelentések jöttek, hogy küszöbön áll a 
döntő csata. A döntő csata természetesen nem 
következett be. Sőt valószínű, ha lesz is a pol­
gárháborúnak nagyobb csatája, az egyáltalában 
nem dönti el a küzdelem sorsát: A mozgásba 
jött erők, tovább forrongnak, nyugtalankodnak, 
háborognak majd, Északon és Délen, hol itt, 
hol ott lángol fel majd újra a testvérharc. Ál­
talában alig lehet arra számítani, hogy az egy­
szer megindult zajlás hamarosan lecsillapodik. 
Az igazság különben az, hogy

ez a polgárháború nem is most tört ki. 
Folyik már több mint százesztendeje 

szakadatlanul.

hatalom mindenre közösen nehezedő szimbo­
likus súlya helyett kezdte a személyi zsarnok­
ság elviselhetetlen terhét éreztetni, ami egyál­
talában nem állt összhangban a spanyol nép 
természetes hajlamaival. A spanyol alkotmá- | erővonalak irányában n°m haladó modern át 
nyos érzést a tiszta isteni törvények formálták építés be nem következik.

ki s ezek voltak az alkotmány biztosítékai is 
Minden spanyol tudta, hogy hódolattal és enge 
delniességgel tartozik királyának, de csak ad 
die míg kötelességét, mint az Ur szolgája ó is 
teijesitette, mig igazán keresztény király ma 
radt Ez az eszme egyetemes és mélyen begyo 
kerezett volt az egész spanyol népbe. Ezt tani 
tották a templomi szószékről, ez élt a xvi. es 
XVII század nagy nemzeti költészetében, fö»eg 
a nagyok közt is” legnagyobb Calderonban.

A Bourbonok nehezen tudták beleélni ma­
gukat ebbe a gondolatba. Nem is volt idejük rá. 
VI Ferdinándnak nem volt utóda s III. Károiy 
olasz földről már kész és megundorodott esz­
méket hozott magával. Különben alatta kezdtek 
beszivárogni Franciaországból a Voltaire! ta­
nok amelyek most ismét más irányú törést in­
dítottak. Habsburgok alatt egységes spnnyo’ lé­
lekben. A spanyol szellemi élet két részre sza­
kadt. Az egyik hű maradt az ősi monarchikus 
eszmékhez, amely a népiélekben gyök- redzet-t, 
de Európa megindult áramlataival >zemben 
korszerűtlen volt. A másik csatlakoz -tt az uj 
idők szabadság eszméihez, amelyek azonban a 
spanyol nép felfogásával összeegyeztethetők 
nem voltak. A spanyol nép individualizmusa 
elviselhetetlen nyűgnek érezte ezt a kívülről 
rftkényszeritett. kollektív szabadságot. Ott az 
egyes ember mindig küzdött a szociális nyo­
más kényszere ellen és állandóan robbantotta 
a szakszervezeti falanszter zsarnokságát is Ez 
a kettős törés ma is megvan ás tovább munkál 
a spanyol nemzetben = folytonos omlásokat 
idéz elő, mig csak egyszer a népieteknek és a 
nemzeti szellemnek megfeMő és a tőrfénelm’

Ml az a katonai prommeiamento ?
Az egység megbontása sukkal tragrkusabb 

hatású Spanyolországban, mint Európa bár­
mely más nemzeteinél. Spanyolország tudatá­
ban, mint érinthetetlen nemzeti kincs éit az 
egység. Évszázadokon át a legkegyetlenebb har­
cok váráldozatait hozta érte. Ezért az egységért 
vágta ki magából kínos műtéttel a mór és zsi­
dó asszimilál ha tatlanságot. És ez az egység vi- 
rágoztatta ki hatalmas költői és művészeti 
aranykorát. Ennek az egységnek utolsó feliob 
banása volt az az idegen hóditó ellen kezdett 
elkeseredett, guerilla-háboru, amely Napoleon 
hatalmát először kezdte ki s aknázta alá vég­
eredményében.

A repesztő és széthúzó erők azonban tovább 
dolgoztak és VII. Ferdinánd ingadozó uralma 
alatt nyílt szakításra vezettek. Alatta kezdődött 
meg az, ami jellemző aztán végig a század va­
lamennyi forrdalmi mozgalmára és ez nem 
más, mint az, hogy a forradalmakat aránylag 
kis és a nép zömétől független erők hajtják 
végre és maga a nép csak mintegy nézője az 
eseményeknek, amelyekért később rendesen 
igen drága árat kell fizetnie.

A liberális és radikális elemek elégedetle­
nek voltak VII. Ferdinánd zsarnokságával, de 
a népben, amely csak halványan érezte a régi 
abszolutizmus és az uj deszpotizmus közt a 
különbséget, nem találták meg a mozgalmak­
hoz szükséges tömegeket. A katonaság egyes 
liberális érzelmű tisztjeihez folyamodtak tehát. 
Sikerült is Riego hadnagyban vállalkozó szelle­
mű vezetőt találniok. Riego a forrongó gyar­
matok ellen küldött hajóhad egy részét lázitot-

ta fel Cadisban és csapataival sikerült rákény- 
szerinteni Ferdinándot, hogy az alkotmányt ál­
lítsa helyre; Riego fellépésével kezdődik a ka­
tonaság folyton visszatérő politikai szereplése 
Spanyolországban. Ez volt az első katonai pro- 
nunciamiento, amelyet a pronunoiamientoknak 
egész sora követett Spanyolország politikai tör­
ténetében. A XIX. század folyamán a spanyol 
népet állandóan katonai diktátorok kormányoz­
ták, akikhez pártállásuk szerint a születési, a 
szellemi és a gazdasági felsőbbség megfelelő 
árnyalatú része csatlkozott. Ezt a helyzetet 
megmagyarázza, hogy amikor Spanyolország­
ban a régi rendszer összeomlott, az országban 
semmi néven nevezendő politikai szervezetek 
nem voltak, sőt mint már rámutattam, maga 
a nép állandóan idegenkedett minden politizá­
lástól. A liberálisok ennek okát nem a száza­
dokon át kifejlődött néplá'ekb-n keresték, ha­
nem a nép iskolázatlanságában, úgynevezett 
„abskurantizmusában" látták. Ezért küzdöttek 
mindig a laikus iskolák mellett. Nem a szelle­
mi színvonal emelése volt a cél, ez csak jelszó 
volt, hanem az, hogy a népet a saját szellemük­
kel naturálhassák.

Ilyen viszonyok közt vált állandóvá a spa­
nyol kormányzatban a katonai diktátor, a poli­
tizáló katona típusa, amelynek szintén ősi 
előfutárai vannak a spanyol történelemben s 
ha elődeiket keressük egészen Cidig, a Cam- 
peadorig kell visszamennünk. Ezek a katonai 
diktátorok, hol a liberális, hol középhelyet fog­
lalnak el a két irány között. Módszereikben 
azonban, mint katonák csaknem kivétel nélkül

Legfeljebb közbeátözbe egy kis pihenőt en­
gedtek egymásnak a végkép kimerülő felek, d.e 
mihelyt újra egy kis lélekzethez jutottak, me­
gint élőiről kezdték az ádáz tusát. Mindezt vi­
lágosan megmutatja néhány rövid pillantás 
Spanyolország XIX. századbeli történetébe.

A spanyol lélek kettős törése 
a íe^ií'aíib korban

Az egész XIX. század egyetlen kibogozha­
tatlan zűrzavarnak hat Spanyolországban, ha a 
történelmi alapokat figyelmen kívül hagyjuk. A 
Bourbonok trónralépte s később bukása nem­
csak dinasztia és kormányforma változást je­
lentett, hanem az egész életérzés gyökeres át­
alakulását indította meg a spanyol nemzetben. 
A Habsburgok spanyolországi uralma, mint val­
lásos abszolutizmus alakult ki, amelynek ereje 
és tekintélye mélyen benne gyökerezett a nép 
hitében és meggyőződésében és teljesen eggyé 
'forrott a spanyol néppel. A királyi hatalom 
szimbólummá vált és tulajdonképpen maga az 
állam testesült meg a király személyében, aki 
egyben minden hatalomnak és becsületnek for­
rása volt. Az oeész állami építmény, mint 
hierarchikus lépcsőzd emelkedett, végtelenségig 
Mindenki urain és azoknak parancsolóin át a 
király szolgája volt. de a király nem uralkodott 
másképp, mint Isten szolgája. Ezen a gondola­
ton épült fel a spanyol monarchikus érzés.

Ezzel a valláso ibszolutizmussal szemben, 
mint hagyományt npk irály udvarában ta­
nult francia desp; .üst hoztál, s az isteni

jff

A „Belona“ nevű hajón német menekültek érkeznek a bayonnei Jran- 
ciaországi kikötőbe Spanyolországból.
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reakciósak. Hiszen rendesen azzal a céllal jön- 
uek, hogy a politikusok fecsegő hadában ke-
Ha?ifiIkn^Zhbily(lk!tal rendet teremtsenek, 
r a,f’k J* becsületes meggyőződésű emberek.
flkariáv Ó|'Í át)Ak/6 Hzt a legegyenesebb utón 
akarják éléi ni. Önérzetük rendesen túl fejlődött

,a ,g van tekintettel mások önérzetére. Leg- 
í!’^lTv°rh egyo.ldalunn szemlélik a dolgokat s azt 
wtn, k; kogf ha az országban bizonyos fokú jó­
létet tudnak elérni, akkor már mindent megad­
tak, amire a népnek csak igénye lehet.

A Karlista mozgalom lényege
és |e$emtősége

. V«. Ferdinánd nem sokáig tűrte Riego li­
berális diktatúráját. Francia segítséget kért el­
lene. Érdekes, hogy most viszont a radikális li­
beralizmus kér francia segítséget a készülő 
, CvnAei7ativ Fronunc*a miento ellen. A helyzet 
tehat éppen fordított, csak a szemben álló erők a régiek.

A francia restauráció, ame’y félt, hogy a 
liberális eszmék átszivárognak a Pyrenneuso- 
kon, készséggel megadta a segítséget. Százezer 
francia vonult be Spanyolországba s véres vé­
get wtett a liberálizmus pünkösdi királyságá­
nak. Ferdinánd azonban hiába törte le liberális 
ellenfeleit, nem tudta kielégíteni a régi mo­
narchist» szellem híveit sem, akiknek erőssé­
gük az egész spanyol nép közérzésében gyöke­
redzett. Ennek a pártnak, amelynek tagjai ma­
gukat „apóstólicos“-nak nevezték elégedeth-n- 
sége új véres háborúskodásban tört ki/a fél év­
századon át dúló kari ista mozgalmakban.

A karlista^ mozgalom tulajdonképpen, mint 
örökösödési háború kezdődött, lényegében azon­
ban az ősi monarchist» szellem harca volt áz 
ingatag új és a liberalizmussal is szívesen ka­
cérkodó abszolutizmus ellen.

VII. Ferdinándnak nem volt fiú örököse, a 
Bourbonok által életbe léptetett sáli jog alap­
ján fivérének, Don Carlosnak kellett volna őt 
a trónon követni. Az anyakirályné cselszövé- 
nyei azonban keresztül vitték, hogy Ferdinánd 
hatályon kívül helyezte a Bou.'bonok örökösö­
dési jogát és a régi spanyol p-agmatica a’ap- 
ján leányát, a kiskorú Izabellát tette utódává, 
aki helyett mint régens, anyja, Maria Cristina 
uralkodott. Erre a békétien apóstól!cosok az or­
szág északi részében, a baszk földön. Aragóniá­
ban és Galíciában (ahonnan az ellenforrad'a’om 
már eddig is kpott erőket, d.e ahonnan még 
újabb nagy meglepetések várhatók, hiszen a 
nemzeti ellenállásnak mindig itt, volt a legerő­
sebb és legnívósabb fészke vezérükkel, Don 
Garlobsal felkelésbe kezdtek és szívós guerilla 
harcaikkal állandóan nyugtalanították Maria 
Cristinát, aki velük szemben a liberálisokkal 
próbált megegyezni. A karlista mozgalom öt­
ven esztendeig hol elaludt, hol újra fellángolt- 
Don Carlos örökét fia, maid unokája vette át 
a t.rénkövetelé,s jogával együtt s a karlista párt 
állandó megoldatlan kérdése volt a mindenkori 
spanyol kormányzatnak, amely fölött az örökös 
polgárháború időnk int kitörő damokles kard­
ját lógatta. Az észak felől megindult ellenfor­
radalmi nyomás most is kétségkívül a még ki 
nem pusztult karlista csirákból táplálkozik.
Espariero és a katonai diktátorok

Az északi karlista mozgalmat a régens ki­
rályné a progresszivek és a liberális érzelmű 
Espartero tábornok segítségével verte le. Es- 
partero azonban hamarosan észrevette, hogy 
Maria Cristina miután felhasználta a liberális 
segítséget, most cserben akarja hagyni párt- 
hiveit, hogy visszakanyarodjék férje hagyomá­
nyos deszpotizmusához. Gyors lépéssel meg­
előzte az eseményeket. Forradalmat szított, el­
űzte Izabellát és a régenst és megteremtette a 
liberális pronunciamientót.

Ö volt az első katonai diktátor s most gyors 
egymásutánban követték egymást a katonai 
diktatúrák. Forradalom forradalmat követett s 
mindegyik uj pronunciamentót és uj diktatú­
rát hozott. Csak a pártállás és a világnézet 
változott, de a nemzeti monarchist;! érzés soha 
nem engedte magát végkép leszúrni.

Espartero uralma rövid volt. Izabellát 1843- 
ban nagykorúvá nyilvánították s most a ki­
rályné párthiveinek forradalma döntötte meg 
Espartero uralmát, hogy helyette Naervez 
tábornok konzervatív diktatúráját állítsa, ameiy 
egészen 1851-ig tartott.

Azután tovább folyt a tusakodás közte és 
Espartero és O’Donnel tábornokok közt, mig 
végre 1859-ben O’Donnel kerekedett felül. 
O’Donnel a progresszivek embere vo’t. Uralmát 
azonban aláásta a szerencsétlen mexikói és pe- 
rul vállalkozás. A kincstár teljesen kiürült s a 
progresszivek uralma ingadozott. A királyné 
ekkor újra visszahívta a mérsékelteket s most 
újra Narvaez enyhe liberális diktatúrája követ­
kezett, amelynek a diktátor halála vetett véget.

Ez megadta a jelet, hogy a katolikus s régi 
monarchista mozgalom újra akcióba lépjen. 
Akkor is Cadizból indult az ellenforradalmi 
mozgalom. A marokkói háborúban diadalmas 
Serrano és Prim tábornokok Topete admirális­
sal együtt elűzték a királynőt és trónfosztott­
nak nyilvánították a Bourbonokat. A monar-
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FOGADJA MEG
a szerencse parancsszavát:
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ELŐRE — az Állami Sorsjáték második osztályához.
Húzás augusztus 15.-én. Ezen a napon és a to­

vábbi húzásoknál önből milliomos lehet, ha hallgat 
a szerencse parancsára: VEGYE MEG IDEJÉBEN A 
SORSJEGYÉT. — ÚJÍTSA MEG A RÉGIEKET.
Egyetlen feltétele a szerencsének és millióknak t 

az Állami Sorsjáték sorsje­
gye a mostani osztályhoz.
Csak a Jelenlegi osztály sors­
jegyének szabályszerű meg­
vétele biztosítja az ön számá­
ra, hogy résztvegyen az utolsó 
nagy húzáson (a‘negyedik 
osztályén), amely ez év októ­
ber havának 15.*ik napján lesz.

húzáshoz.

A K I
NYARALNI 

VO LT
és ex I. osztályban nem 
vehetett részt, annak 
most alkalma van a já­
tékot előnyös feltételek 
mellett megkezdeni.

LÉPJEN BE
a legközelebbi sors* 
jegyárudába és kér- 
jen felvilágositást a

II. OSZTÁLY
játékát illetőleg.

ÁLLAMI SORSJÁTÉK
eh ista forradalom uj királyt keresett, akit I. 
Victor Emanuel fiában, az aostai hercegben ta­
lált meg I. Amadé néven. Az uj király azonban 
cserben hagyta őket és liberális parlamenttel 
akart kormányozni. Erre a monarch isták ellene 
fordultak. Megmozdultak 11. Izabella fiának, 
Alfonznak párthívei is, úgyogy II. Amadé kény­
telen volt lemondani a trónról és elhagyni Spa­
nyolországot. Azután rövid ideig tartó köztár­
saság: állapot alakult ki az általános zűrzavar­
ból. Ezt Serrano segítségével Pavia tábornok 
katonai puccsa döntötte meg. Most Serrano 
diktatúrája következett, amellyel senki meg­
elégedve nem volt. A karlisták', újra nyílt fel­
kelésben törtek ki. A zűrzavar' általános volt. 
A tábornokok erre az Alfonzista párttal szövet­
keztek és Martinez Campos marsall a sagen tel 
pronunciamientoval visszaállította a Bourbo­
nok uralmát és trónra ültette XII. Alfonzok 

öt fia, XIII. Alfonz követte a trónon. Moz-

Ujdonsóg !

Molnár Frigyes:

Á szociális egyház 
az emberért
Ara 110 lei és pci.ó.

V. Kapható könyvosztályunkban

galmas és nyugtalan korszak volt ez is. Külö­
nösen az utolsó gyarmatok, Cuba és a Phiűip- 
pmi-szigetek elvesztése keltett nagy elkesere­
dést. Fokozta az izgalmakat a veszteséges Riff- 
háború is. Politikai merényletek követték egy­
mást,, anarchista lázadások következtek, meg­
kezdődött a Catalan és andaluziai szeparatista 
mozgalom. Recsegett, ropogott már minden, 
amikor Primo de Rivera tábornok diktatúrája 
újra megerősítette a monarchiát. Primo de Ri­
vera az ősi monarchista népérzésre támaszko­
dott s szerencsés kormányzása Spanyolország 
hatalmas gazdasági fellendülésére vezetett. De 
a király nem tartott ki mellette. Primo de Ri­
vera 1930-ban kénytelen volt helyét elhagyni. 
1931-ben az általános választások már baloldali 
többségre vezettek. A helyzet egyre erősebben 
tolódott balfelé, úgyhogy XIII. Alfonz a királyi 
családdal együtt elhagyta Madridét.

Azóta Spanyolországban radikális köztár­
saság van, amely eddig terrorisztikus esz,kőink­
kel nyomott el minden jobboldali megmozdu­
lást. Most azonban Caldó Soteli tábornok meg­
gyilkolása végkép felkavarta az elkeseredést. 
A megindult katonai ellenforradalom a két ha­
gyományos tűzfészekből Cadisból (illetve ez­
úttal Marokkóból) és a karlista északról rob­
bant ki. Bizonyos, hogy ezt az ellenforradalmat 
az ősi spanyol monarchista szellem füti, de na­
gyon kérdéses az, vájjon célja-e a Bourbon- 
resturáció. Lehet, hogy Franco és Mola tábor­
nokok győzelmes előnyomulása pronunciamien- 
tóra foe vezteni s mint már annyiszor, újra ka­
tonai diktatúra lesz úrrá Spanyolországban. De 
hoay egyhamar nyugvóra jusson az immár több 
mint egv százada állandó polgárháború, az bi­
zony reménynek is túlzottan szép volna-.
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Ciaiio gróf £/*
Európa sorsának intézésében egyre na­

gyobb szerepet kap az az Olaszország, amelyet 
egy évtizeddel ezelőtt a liberális sajtó jófor­
mán naponként el párén! ált. A fasizmus nem 
ieliet tartós, csak átmenet s utána egy merő­
ben más, ellentétes államformának kell jön­
nie... olvashattuk nap-nap után. A fasiszta 
Olaszország pedig közben erősödött. Mussolini 
zsenije megérezte, hogy először befelé kell 
erőssé tenni az országot, amely közismert ren­
dezetlenségében példája roll a szervezetlenség­
ből eredő belső gyöngeségnek. Szinte közhely­
iként hangzik a ma már általánosan ismert 
megállapítás, hogy Olaszországból nem a Ga­
ribaldik és nem a Savoya-ház, hanem — Mus­
solini vaskeze csinált államot. Mussolini csak 
a belső megerősödés után kezdett bele nagy 
külpolitikai vállalkozásaiba — amelyek a leg- 
tárgyila-gosabb bírálat szerint is százszázalé­
kos sikerrel jártak s Mussolini lett ma Európa 
egyik legszámottevőbb irányitója.

De mi lesz, ha Mussolini kidől? — teszik 
lél még ma is a kérdést az örök tarnáskodók, 
akiknek titkos vágyálma a baloldali Európa s 
a fasizmus, az „örök példa“ bukása. Mi lesz, 
ha Mussolini kidől? A feleletet megadja a ki­
váló olasz politikusoknak egész sora. amely 
Mussolini háta mögött felsorakozott. De talán 
semmi sem bizonyítja jobban, hogy a fasizmus 
képes nagy egyéniségeket kitermelni, mint 
egy most feltűnt név: Ciano gróf.

A világ ezt a nevet először egy eljegyzés­
sel kapcsolatban hallotta. Mussolini leányát, 
Eddát vette el Ciano grófja, az olasz külügyi 
szolgálat egyik eddig névtelen attaehéja. Hogy 
kicsoda Ciano grófja, jóformán senkit sem' 
érdekelt. Ciano gróf jó parti;, csinált — mon­
dották, — hisz a Duce leányát vette el, akinek 
oldalán majd megfutja a sablonos karriérl, de 
soha sem lesz más, mint Mussolini leányának 
a — férje.

S hogy a világ így gondolkozott, annak 
még egy oka volt, amellett, hogy a fiatal Cia- 
noról nem sokat tudott. És pedig: Eddát, Mus­
solini leányát otthon és külföldön nagyon ;s 
ismerték s tudták róla. hogy rendkívüli egyé­
niség, akinek tanácsát még — Mussolini, is 
meghallgatja. Pedig Mussolininek nein _ kóny- 
nyü tanácsot adni. Komoly államférfiaknak 
kell „összeszedmiök magukat“, ha a Dúcénak 
valamiben segítségére akarnak lenni. Vájjon 
mennyivel nehezebb lehet tanácsadónak lennie 
annak, akire a Duce úgy tekint, mint a min­
denkori após gyermekeire — mint gyermekre? 
S hogy Mussolini szeme akkor sem csalt, ami­
dőn leányában rendkívüli képességeket vélt 
felfedezni — Edda házassága bizonyítja, ame.y 
Mussolini számára azt jelentette, hogy veje- 
ben egy kiváló munkatársat is kapott.

Mert Ciano grófja rendkívüli egyéniség, 
amely — talán nem csalódunk — új fejezetet 
jelent, még Európa történetében. Legalább is 
az a történelmi jelentőségű beszéd, amely 
néhány nap előtt folyt le Ciano gróf és de 
Chambrun francia nagykövet között, erre en­
ged következtetni. De a legutóbbi időkig alig 
tudtak valamit Ciano grófról. Tudták, hogy a 
kis követség! titkár az óceán három-négy fontos 
állomásán működött, de tudták azt is, hogy 
szerepe mindenhol csak másodrangu volt, 
mondhatnánk előszoba szerep. A csinos, jómeg- 
jelenésü, jó táncos, jól sportoló, szinte moziszi- 
nész külsejű fiatal gróf a csinos követség! 
titkárok sablonos szerepét kapta: a diploma­
ták feleségeivel kellett foglalkoznia. Nem 
mondjuk, ez is fontos szerep._ hisz az asszonyo­
kon keresztül sokat lehet elérni, de végered­
ményben a nagy dolgok még sem itt zajlanak 
le. Ez a pont nem az, ahonnét be lehetne látni 
az egész hadszínteret, a nagydiplomácia kom­
plikált útjait. A nagyközönség csak ennyit lá­
tott Ciano grófból s nem vették észre, hogy a

MARGUERITE BOURGET:

A megtört pecsét
(Regény).

A modern kor vaiudó házassági problémái­
nak egvik érdeke- esete. Tündöklő, forró 
és színes regény, az. ui francia társadalom 

és francia vidék remek rajza.
Ara 95 lei és 15 lei portó.

Kapható könyvosztályunkban.

sima. kedvelt kis kövefségi titkár, míg a diplo­
maták asszonyai körül forgolódik, közben nyi­
tott szemmel jár, gyűjti a tapasztalatokat, ta­
nú’, hogy ha eljön majd az ő órája, legyen 
honnét meríteni. Mig mások hasonló helyzet­
ben egy szép és gondoknélkiili ifjúkor virágait 
fűzték csokorba — ő közben készült a jövő 
szerepére.

Ezen a fiatalemberen akadt meg Musso­
lini Edda szeme. Azt mondják, hogy a nők — 
a legtehetségesebbek és legrendkivühbb egyé­
niségek is — itt tévedni szoktak s a jó táncos­
ban, jól lovagló, elegáns fiatalemberben aöoy- 
nyen vélnek fölfedezni más téren is rendkívüli 
tehetségei. Ezer esetből egy esetben nincs így 
s az az egy eset volt Ciano grófé. Hogy Musso­
lini. leánya a kis követség! titkárban felfedezte 
a rendkívüli egyéniséget, az annak köszönhető, 
hogy Edda — ami nőknél oly ritka — soha 
sem' a külső és felületi jelenségek iránt érdek­
lődött, hanem mindenkor azt kutatta, mi van 
a dolgok mögött s mi a lényeg. Ehhez járult a 
már általánosabb női ösztön, ami sok olyat 
megérez, amit mi férfiak meglátni kópte.enek 
vagyunk. Edda akinek női ösztönnel és cél­
tudatossággal megfogalmazott tanácsait Mus­
solini — úgy mondják — sokszor mégha li­
gát la — itt sem tévédéit, Ciano gróf rövidesen 
bizonyítékot szolgáltatott erre.

Amikor a házasságot követő második esz­
tendőben az akkor harmincéves Ciano gróf. 
mint Olaszország gazdasági szakértője egy 
nemzetközi konferencián részt vett _— a világ 
kénytelen volt felfigyelni rá. A fiatal grófot. 
akiről azl hitték, hogy nincs egyéb jogcíme 
Olaszország képviseletére, mint hogy Musso­
lini veje — nem a legbarátságosabban fogad 
Iák. A gazdasági diplomácia vén rókái betola­
kodott fiatal tacskónak tartották s elegendő a 
konferencia előtti angol sajtót átnézni, hogy 
erről a kissé gúnyos ellenszenvről meggyőződ­
jünk. De az első napon már bebizonyosodott, 
hogy az előítélet téves volt. A fiatal diplomata 
exotikus óceáni országokban olyan tapasztala­
tokat szerzett, hogy jobban ismerte Anglia fájó 
gazdasági pontjait — mint az angol szakértő. 
Ez az első siker ismertté tette nevet s elkezdő­
dött az a politikai és diplomáciai _ karrt ér. 
amelynek mostani állomása Mussolini jobb­
ján van. . . _ ,

Azt mondják, hogy Mussolini Palazzo 
Veneziában levő dolgozószobájának falán egy 
hatalmas térkép van. Erre a térképre Anglia 
gyenge és sebezhető pontjait Ciano gróf fas­
zolta' föl. Ez a munka nem volt könnyű. Az 
a jelszó, hogy „Anglia világhatalma hanyatló­
ban van“, sokakat, szédített, meg s eddig há­
rom birodalom vérzett el miatta: Oroszország. 
Németország és Törökország. Ciano gróf azon­
ban olasz temperamentumát megcáfoló hideg 
logikával úgy fogalmazta meg a szállóigét: 
„Anglia érdekszférájába be lehet nyomulni“. 
Erre az elvre építette fel azt a politikát, amely­
nek célja, hogy Olaszország nagyhatalmi pozí­
cióját úgy javítsák fel. hogy egyúttal. Anglia 
érdektelenséget, vállaljon. Az elv jól lett meg­
fogalmazva: Anglia az olasz vállalkozásokban 
a Ciano és Duce által neki kiosztott szerepet 
eddig mindig elvállalta.

Nincs kizárva, hogy a fiatal Ciano sokkal 
nagyobb szabásúra méretezte terveit és elgon­
dolásait, s ezeket a Duce páratlan szemmér­
téke nyeste körül. Azonban kétségtelen, hogy 
ha Ciano gróf műveihez a reálpolitikus Musso­
lini is adta a korrektiv u mot, a terv a fiztál 
grófé. Azé a fiatal Cianoé. akiről néhány évvel 
ezelőtt mindenki azt hitte, hogy nem lesz 
más, mint feleségének, a nagy Eddának a 
férje, akinek szerepe legfeljebb a reprezentá- 
lás lesz, hogy satirung legyen felesége mellett. 
Ciano grófja tehát megszűnt csak „a feleség 
férje“ kissé hálátlan és bármennyire para­
doxnak is tetszik, de így van — férfiatlan 
szerepét játszani — s megkezdte szerepét a 
világtörténelemben. Eddának legfeljebb az az 
érdeme, hogy felfedezte férjét s beállott azok­
nak a nőknek a soraiba, akik Potemkin!, 
Metternichet. Talleyrandot és a többi nagy 
nők által felismert nagy diplomatát fedezték 
fel — a világtörténelem számára,

"színház
Hogyan kell szín­

darabot Írni?
Az élethűség a színdarab legfőbb köve­
telménye. — Maugham a mai drámáról

Somerset Maugham — a kitűnő dráma­
író _ rendkívül érdekes nyilatkozatban mondta 
el, mi a véleménye a mai drámaíróról és ho­
gyan kell színdarabot írni.

M a u g h a m mondanivalója erről a követ­
kező- Uái- nagyon szeretem a színpadot, egyál­
talában nem becsülöm túl a drámai kifejezés­
mód értékét. Szerintem nem is lehet össze­
hasonlítani azokkal a kifejezési lehetőségekkel, 
amelyek a regényírónak rendelkezéseie állnak.
A dráma feltétlenül az irodalom legalsó fokán 
ál' A drámaírónak nem kell költőnek lennie, 
nem kell ismeretekkel rendelkeznie, sőt még az 
intelligencia sem elengedhetetlen kellék. Ezzel 
szemben a színészek, a rendező, a díszletek és 
ezek révén azok az érzések, amelyeket ezek az 
összetevők a közönségből kiváltanak, olyan se- 
gédesz.közök, amilyenekkel a regényíró ritkán 
rendelkezik. Általánosan ismeretes dolog, hogy 
sokkal könnyebb egy dialógust megírni, mint 
eiry beszélgetést elbeszélőformában, ahogy a re­
gényben kell. Ezenkívül a valamirevaló regény 

-ÜU—100.000 szóból áll, míg a drámához elég en­
nek a negyedrésze. . , .

Ezek csak technikai előnyok. Az irodalmi 
elfin vök enné! sokkal nagyobbak. A drámának 
az az előnye is megvan, hogy sokkal több em­
berhez beszél. mint a regény. Talán ez a dráma­
író kárpótlása. Neki kell az embereket „meg­
mozgatnia“. Ez teszi munkáját értékessé és je­
lentékennyé. Természetesen nem minden drá­
mai mű éri el ezt az eszményi magaslatot. Azok 
azonban, akik helyesnek találják, hogy a mo­
dern drámaíró munkáját a görög tragédiák­
hoz, vagy Shakespeare munkáihoz hasonlítsák, 
elfelejtik, hogy a huszadik század emberei bi­
zonyos mértékben változott körülmények kö­
zött élnek és ezért más a szellemi szükségletük, 
mások a követelményeik, mint az ó. és közép­
kor színházlátogatóié.

Ha nincs is olyan drámaírónk, mint 
Shakespeare volt, a mai dráma mégis sok­
kal magasabb színvonalon áll, mint ahogy a 
drámai művészet, bármelyik korszakában állt. 
Kétségtelen, hogy a klasszikus dráma sok hasz­
not hajt a modern drámaírónak. Vannak bizo­
nyos technikai szervezeti szabályok, amelyek 
1000 éve szilárdan fennállanak és amelyeket a 
tapasztalat bőven kipróbált. Ezek utat mutat­
nak a modern drámairónak is. Bevallom, hogy 
Ibsen egyes drámáit, amelyek számomra szinte 
utólérhetetlenüi tökéletes példái a drámaírói 
technikának, tízszer leírtam, csak azért, hogy 
behatoljak csodálatos technikájuk titkaiba. Ez 
a technika — a mesteri fejlesztés, a drámai 
helyzetek grandiózus felépítése, — amit a nagy 
norvég író drámáiban találunk, utolérhetetlen 
ma is. Ibsen „Rosmersholm“-ja és „Beccjue 
la Parisienne“-je, amelyek oly eltérőek, min­
den modern drámaíró előtt példaként állhat­
nak. Ha megkérdeznének, melyik három dara­
bot. vállalnám, az előbbi keltőt választanám és 
hozzá venném S h e r i d e n „School of Scandal“ 
című darabját.

Végül még egyet: a. közönség érdeklődése 
kétségtelenül olvarí drámák felé. fordul, ame­
lyek az életet, mutatják. Az élet- 
hűség a színdarab legfőbb követel­
ménye. Csak ezzel tudja a néző érdeklődését 
felkelteni és fenntartani. A világ minden részé­
ből kaptam leveleket, amelyekben lelkes szín­
házlátogatók megkérdeztek, hogyan kell elkez­
deni egy dráma megírását. A válaszom mindig 
ugyanaz volt; „írja le az életet, amilyen a való­
sáéban. Figyeljen mindenre, ami történik. Ez 
alkalmat ad arra, hogy témáját kiválassza. Ha 
kiválasztotta, maradjon amellett és dolgozza 
fel úgy, hogy felkeltse és ébrentartsa a közön­
ség érdeklődését“. Én általában olyan témák-
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Nem szabad betegségei n k et 
elhanyagolni!

bő.eg gyomor-, bél-, epe-, vese- és májbajo 
<at, mert ezek az élet funkcióját képezik

A világhírű „GASTRO D.“ közismert jóha- 
tásu gyógyszere ezeknek a megbetegedéseknek

.........................♦♦♦♦>,»»«

Kapható gyógyszertárakban és drogériák­
ban, vagy megrendelhető 130 lei utánvéttel 
Császár gyógyszertárban, Bucure§ti, Galea Vic­
tors ei 124.

SOLOVECKIJ SZIGET
, Északi utómból —

BATHORl FERENC tanár lappföldi utazó hátrahagyott írása

r-M- 1 uSZOr- o vashattunk egyik-másik kül- 
foldt lapban is azokról a szívet,tépő, nehéz küz- 
delmekről amelyeket, a háború után Oroszor­
szágban rekedt véreink Soloveckij nevű szige- 
ten szenvednek A zárt Fehér-tenger délnyuga­
ti részen Kola-felszigettől délre elterülve fekszik 
ez a csaknem mindig ködbe burkolt sziget 
melyen évszázadokon át csendes zárdájukban 
— míg a szovjetkormány ki nem űzte őket — 
szentelem szerzetesek dicsérték az Istent,

Evekkel ezelőtt (nem mint hadifogoly), ha­
nem még a béke boldog éveiben, a tudomány 
iránt való szomjtól vezettetve, én is beutaz­
tam ezeket a zordon, elhagyatott, rideg vidéke­
ket, amelyeken emberi lényt néha napokon át 
se talál az utas.

A háború előtt, amíg ki nem épült Szent­
pétervár és Alexandrow'sk közt Oroszország leg­
északibb fővasutvonala, — melynek hosszúsága 
majdnem 1230 kilométer — nehéz volt eljutni 
ezekre a vidékekre. Ezt az útat régen vagy a 
Vologda és Archangelszk közt járó vonalon 
tette meg sok bajjal az utas, vagy, ha éppen 
nyáron akart Archangelszkbe menni— amikor 
a Dvina még nincsen befagyva, beszállt a Vo- 
logdában az. elég kényelmes, de lassú járatú 
orosz gőzhajóra s így jutott el négy nap alatt 
a Fehér-tengerhez Archangelszkben aztán be­
ült az Archangelszk és Soloveckij közt járó 
gőzhajóra, amelynek a legénysége csupa szer­
zetes volt és a csaknem mindig viharos tenge­
ren elég könnyen eljuthatott Soloveckij-be is. 
Nyári hónapokban — főképpen a Ovinán — 
ezrenként keresték fel a zarándokok — még az 
ország legtávolabb eső részéből is — ezt. a szép 
fekvésű, de rideg szigetet. A háború előtt, har­
madik lappföldi utazásom közben — Kóla-fél­
szigeten lappokat keresve — én északról jutot­
tam el, fárasztó utakon, ezekre a nyáron is zord. 
rideg vidékekre.

Augusztus hó 2-án délben, néhány napi 
tartózkodás után búcsút mondva a Varanger- 
öböl délnyugati partján épült kis Vadső-nek, 
amely most két éve a Nobile-féle expedíciónak 
a főbázisa volt, Varrta felé vettem a hajón uta­
mat.

gusztus 4-ikén hagyta el Vardő kikötőjét. A 
szárított hallal teljesen megrakott hatalmas gőz­
hajón rajtam kívül mindössze csak 8 orosz 
utas volt, akik mindannyian Archangelszkbe 
mentek.

Tizenhat órán át. hasította hajúnk roppant 
nagy ködben a Jeges-tenger vizét és a folyton 
hangzó hajókürtnek vésztjelző búgását még ré­
mesebbé tette' a tengeri madarak éles sikongása, 
A hajószobákban, amerre csak megyek, minde­
nütt halvány mécs pislog egy szentkép alatt.

Vajda Gubánál értük el Kóla-félszigetnek 
Murman nevű részét. A roppant zátonyos, ve­
szélyes partoktól csak két kilométernyire állhat 
meg a hajó és onnan sajkán tettük meg az utat 
a partig.

Másnap délben, anélkül, hogy egy házat is 
látnánk, ismét megállóit hajónk a viharos ten­
geren.,Nemsokára megtudjuk, hogy Pecsengá- 
ban vagyunk. A kikötőből még 4 kilométerre,

KÉT VERS
Irta: SARKA LA»5©S

ARATÁS VAN
Forró nyári csend remeg 
az akác árnyékában. 
Öröm íut át a falun: 
a mezőn aratás van.

Tikkadt barázdák közén 
hull a rend, gyűl a kéve 
a szivekben szaporán 
szánt az öröm ekéje.

Lesz már omló úi kenyér. 
6 áldott, aki adja!
Fehér legyen a lelkünk 
elláradt gondolat]*.

Álljatok egy nercre me.q 
a nagy élei-iufásban: 
ma újra itt van e nyár 
s a mezőn aratás van.

EL Ali & HÁZ

Augusztus 2-án este pillantottam meg a 
Jeges-tenger partján épült kis városkát, ahol 
mindjárt, megérkezésemkor arról értesültem, 
hogy a Vardő és Archangelszk között közlekedő 
nagy orosz gőzhajó, melynek 3-án el kell in­
dulnia Vardő kikötőből, csak holnap este érke­
zik Vardő városkába. Mivelhogy hasonló meg­
lepetések már nem először értek északi uta­
mon, könnyen beletörődtem ez újabb csaló­
dásba.

A fából épített kétezer lakosú norvég vá­
roskában, amely a Varanger-fjord bejáratánál 
félköralakban nyúlik be a Jeges-tengerbe, sok 
bámulni valót nem talál az utas. A tengerpar­
tokon nagy póznákra kötött hosszú madzago­
kon ezrenként csüng a szárított lazacz és tőke­
hal, amelyeknek erős szaga — kiváltkép az ide­
genre — elviselhetetlen.

Vardőt kikötője miatt már a középkorban 
sokszor háborgatták az oroszok és egy körül­
belül 10 méternyi magas fenyőpózna ma is hir­
deti még Vardő főutcáján, hogy itt. állott 400 
évig Vardő első vára. A városon kívül a tenger­
part mellett, épült újabb várat észre se venné 
tán soha az idegen, ha nem sétálna előtte fel s 
alá egy-két őr.

Az „Imperator Nicoláj“ nevű orosz hajó, 
amely Vardő és Archangelszk között csak nyá­
ron s hetenként egyszer szokott közlekedni, au-

Oly megrenditőn megható: 
mikor falun
egy*- kedves kis ház eladó.

Lehúzza csalfán a vevő:
— Mi tagadás,
bizony, rossz rajta a tető.

Drága s mindentől messze van. 
Az utcája
szűk, ősszel sáros, hangtalan.

Megvásárolja valaki?
A rendezést
ki győzné folyton hallani!

— A régi festés rút, kopott; 
újat neki!
Mcgnagyitom az ablakot.

Ezt a fát innen kidobom, 
vén atmafa,
minek itt fenn az udvaron?

A vadszőlőt is ki, nohát!
A szemtelen 
beárnyékolja a szobát.

És Így tovább, a sorsa ez 
mindennek itt.
A kis ház sóhajt: tönkre tesz!

De mit bánfa az új lakó.
Egy ilyen szép
kicsi ház miért is eladói

a legelhagyatottabb, zordon hegyek között ál­
lott ekkor a világnak legészakibb zárdája: 
Pecsenga.

Augusztus hó 6-án reggel fordult be ha­
jónk a kólái öbölbe, amelynek jobb partján 
azonnal feltűnt előttünk Alexandrovszk város. 
A majdnem kétezer lakosú kis város modern 
kőházai, amely várost eddig — talán taktiká­
ból — az orosz földrajzi könyvek sem említet­
tek meg, roppant meglepik az utast itt a világ 
végén. Az alig 20 éves kis orosz városban, 
amelynek házai a hegy oldalára vagy egy-egy 
kiálló sziklára épültek, rendes utcákat eddig 
még nem tudtak építeni. Kikötője azonban már 
modernnek mondható; mert míg Kóla-félsziget­
nek többi partjaitól három-négy, sőt hat kilo­
méterre állhat meg a hajó: addig Alexan- 
drovszk kikötőjében már a hajóról egyenesen a 
partra szállhatunk.

Alexandrovszk kikötője az egész éven át 
nem szokott befagyni és így ennek a városnak 
na=y jövője lehet. Mellette Archangelszk nem­
csak azért süllyed másodrendű kikötő várossá, 
mert a kikötőjét 9 hónapon keresztül jégkéreg 
borítja, hanem már azért is, mert Alexan­
drovszk közel van a norvég partokhoz s köny- 
nyen érintkezhetik a norvég városokkal. De 
Alexandrovszk ma legészakibb vasútállomása 
annak a hatalmas vasútvonalnak is, amelynek 
építésénél annyi ezer magyar, osztrák hadi­
fogoly pusztult cl a klímától, a nehéz munkától 
s amelyet, ha három vagy négy évvel a háború 
eiőtt már kiépítenek, talán nem kergetik ebbe 
a borzalmas világháborúba egész Európát.

■Alexandrovszktól délfelé, 5 mértföldnyire 
fekszik Kóla, orosz falu. Éjjel 1 órakor állott 
meg hajónk a zátonyos partoktól 2 kilométerre, 
ahonnan sajkán tettem meg az utat a partig. 
Bizony hálát adhat az utas Istennek, hogyha a 
szüntelen háborgó öbölből, szerencsésen kijut­
hat a kis sajkán a partig.

A fából épített 620 lakosú kis orosz falu­
ban, amely a Kóla- és Tulom-folyók torkolatá­
nál egy völgykatlanban fekszik, hiába keresne 
az utas vendéglőt. Mintegy két órán át jártam 
fel és alá a rideg faluban anélkül, hogy egy 
embert is találhattam volna. Végre egy Lavos- 
i:in nevű orosz halász, aki anyanyelvén kívül 
más nyelven nem beszélt, látott szíves vendé­
gül szerény faházában. A szokatlan helyzet és 
a fejem felett egy kis szentkép alatt pislogó 
mécs miatt az egész éjen át nem tudtam aludni. 
Éjjelről ugyan itt nyári hónapokban nem lehet 
beszélnünk, mert Kóla-félsziget, északi részein, 
hacsak nem borítja sűrű köd az eget, két hó­
napig folytonosan láthatjuk a Napot.

Ezt a világ végén épült csendes falut, 
amelynek egyetlen nagyobb épülete az orosz 
stílusban épült, zöldkupolás kéttornyú kő­
templom. a múlt században — a krími háború­
ban — kétízben bombázta az angol hajóhad. 
Még ezekben a nyomorult, jórészt gyeppel fe­
dett csendes viskókban is, amelyeknek a tete­
jén éhes juhok legelik le a sárguló füvet, titkos 
erődítményeket gyanított az angol; sőt, amint e 
cikkben később látni fogjuk, nem kímélte még 
a Fehér-tenger egyik kis szigetén épült Solo­
veckij orosz klastrom falait sem és a szentéletű 
orosz szerzetesek fájó szívvel panaszolták régen 
az utasnak, milyen károkat szenvedtek az an­
gol bombáktól.

A Kólától mintegy 20 mérföldre eső Kanda- 
loksza nevű kis orosz faluba csak roppant nagy 
nehézséggel juthat el az utas, mert a közeleső 
Kitza Pulzero, Akkala falvakban, amelyekben 
két vagy három halász lapp éldegél, két-három 
földből és turfából készített, lapp kunyhón kí­
vül mást. itt ugyan nem talál. Mikor pedig el­
éri a nagy Imandra-tavat, melynek hosszúsága 
10—12 mértföld. csak ezen a tavon lehet to­
vább utaznia. Ha otthon találja a tó partján 
lakó valamelyik lappot és felmuis' ja ?z iszprav- 
nyiktól kapott „nyílt igazolvány"-^, beül egy
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rozoga sajka közepebe s így teszi meg a tavon 
a 10 mértföldnyi utat. A folyton hullámzó tó 
veszélyeit csak megszokja lassanként az utas. 
de az ezerszámra támadó szúnyogok csípései 
ellen nem találhat se szárazon, se vizen védel­
met. Hasztalanul köt az utas fátyolt az arcára, 
hiába keni be — a lappok módjára — a kezét 
és arcát terpentin olajjal, vajmi keveset hasz­
nál a'rengeteg sok szúnyog ellen.

Nem egyszer megtörtént ezen az utamon 
is, hogy a két v:'gy három földkunyhóból álló 
szegény lapp faluban, amelyet valamely tó 
partján találtam, egy-két gyermeken kívül más 
senki se volt otthon; ilyenkor azután néha 
órákig is várakoznom kellett, míg előkerült 
valaki a túlsó oldalról, hallgatva az alatt a ha­
lálra ijedt gyermekek sírását és a kunyhó kö­
rül ide-ode futó kutyák ugatását. Mikor nagy 
nehezen eléri az utas a kis Wirma-folyó és a 
Fehér-tenger mocsaras partjain épült Kanda- 
lakszá-i, amelynek lakói csaknem kizárólag ha­
lászatból élnek, száz meg száz bárka és csónak 
tűnik fel előtte...

Az eddigieknél még jóval nehezebb és fá­
rasztóbb utakon juthatunk el 4 nap alatt Kém, 
orosz városba, amely útnak a leírása már jó­
val meghaladná cikkemnek keretét.

Még ki se pihented a zárt Fehér-tenger 
délnyugati partján épült kis városban a négy 
napig tartó út fáradalmait, beülsz a Kern és 
Soloveckij közt járó gőzhajóra és a Kem-től 
mintegy 62 verszt-nyíre eső -Soloveckij-t, fel­
téve, hogy se sűrű köd, se pedig nagy vihar 
nincsen a tengeren, könnyen elérheted három 
vagy négy óra alatt.

Soloveckij, Ansersk és Maksalmo apró kis 
Szigetek, amelyek csak pár versztnyire fekúsz- 
nek egymástól, a háború előtt úgyszólva egy kis 
államot alkottak egymással. Az egész ország­
ban búcsújáról híres Soloveckij-sziget, —

amely a három sziget közt legjelentékenyebb
_ nagy zárdával és sok templomával mar
messziről feltűnik a hajon az utasnak.

Meg el sem érjük a nyír- es íeiiyöfákkal 
benőtt kis szigetet, amelyen a zárdát es a 
templomokat egy világító- es több őrtoronnyal 
ellátott, hatalmas kőfalak övezik, mar meg­
üti fülünket a harangok zugasa.

Ez a világ végen épült csendes zarda, 
amelynek alapját 1440 körül Savotti, egy szent- 
eletú orosz vetette meg, a krími háborúk alatt
_ amint ezt cikkemben már felemlítettem —
szintén ki volt téve a pusztításoknak. Mint­
egy 10 órán at ostromolta akkor az angol hajó­
had a zárda es a templomok erős kőfalait, 
anélkül, hogy a óz főnyi zardaőrseg közül csak 
egyetlenegy szál ember is elesett volna. Pedig, 
amint mondták, a 10 órán át folytatott heves 
ostrom alatt több mint 1200 bombát dobtak a 
falakra. És az osrom után — összeszedve a 
bombák es gránátok szilánkját — a nagy zárda 
egyik fedett csarnokában egész kis piramist al­
kottak belőlük. És e csendes helyen, ahol év­
századokon át hangzott fel a szentéletű orosz 
szerzetesek és a zarándokok buzgó éneke és áj- 
tatos imája: ma a Aíwnwm-vasút építésénél és 
az ólombanyákban él nem pusztult magyar 
hadifoglyok keserves sóhaja s hangos zokogása 
hallatszik nem egyszer.

A háború előtt, ha idevetődölt néha egy- 
egy utas, napokig élvezhette itt a jólelkű szer­
zetesek vendégszeretetét. Ma, amidőn nemcsak 
a zárdákat, hanem a templomokat is szétrob­
bantana az egész országban a „civilizáció" és 
kiűzi a templomokból is az Isten szolgáit, ke­
serves sorsa lehet az itt élő foglyoknak. És ha 
nem lesz senki, aki minél előbb közbelépjen az 
orosz kormánynál szabadulásukért, egymás 
után pusztulnak el ezen a szigeten, anélkül, 
hogy hazájukat, — vagy családjukat valaha 
meglátnák.

..... - i«.T:(iii.iiTiíi -

Báthori Ferenc tanár 
lappiöldi utazó
(i860 május 8 — 1936 jutius 26)

Báthori Ferenc, az oradeai kereskedelmi 
Iskola ny. tanára, amint lapunk is jelentette, 
Regkipilien szívs-zélhűdés következtében Julius 
26-án meghalt. A 76 éves öreg úrnak már hó­
napok óta halálsejtelmei voltak. Bár még az ot 
jellemző gyors lépésekkel járkált az utcakon, 
.ismerőseinek mondogatta, hogy úgy érz-i, nem 
sok ideje van hátra. Érelmeszesedésről panasz­
kodott. Elutazott Borsec-fürd-őre, de nem sok 
időt tölthotett ott, rosszul érezte magát s haza­
felé indult Óva diára. Útközben leszállt Reglmi- 
ben s felkeresett egy orvost azzal, hogy rosszul 
érzi magát. Az orvos az angina pectoris halálos 
jeleit konstatálta, de, — mint később mondotta, 
— nagyon természetesen, nem közölte ezt a sú­
lyos megállapítást a beteggel, csak orvosságot 
irt fel neki s megnyugtatta. Báthori tanár az 
orvostól egyenesen egyik kávéházba ment s 
valószínűleg, mert szívgyöngesége-t érzett, kapu- 
cinert rendelt. Később a pincér észrvevette, 
hogy az asztal mellett nyugodtan ülő öreg úr 
nem kergeti el a homlokára szállt legyeket. Ez 
gyanút keltett benne s mikor figyelmesebben 
megnézte, látta, hogy már halott. Báthori Fe­
renc egyetlen szó nélkül halt meg, olyan csen­
desen, hogy még halála után is ülve maradt. 
Az érgörcs pillanatok alatt ölte meg. Olyan 
csendesen halt meg, amilyen csendesen élte le 
magános életét.

Sokat tanult, sokat tudott, s azok közé a 
kevesek közé tartozott, aki nem is egyszer, de 
ötször utazta be az északi országok rideg 
vidékeit.

Agglegény volt, tanári fizetéséből csak né­
hány távoli rokonát segélyezte, magára nagyon 
keveset költött, minden meggyüjtött pénzét ön­
művelésre, utazásaira fordította.

Munkássága után megérdemli, hogy meg­
örökítsük életrajzét e lap hasábjain. Ezt az 
életrajzot Báthori Ferenc maga diktálta tollba 
néhány évvel ezelőtt a Szigligeti Társaság fő­
titkárának a következőkben:

Báthori Ferenc, tanár született 1S60 május 
S-án Balkánybain (Magyarország, Szabolcs megye), 
ahol elemi iskoláit is végezte. Középiskolai tanul­
mányait a kézsmár.ki ev. líceumban befejezvén, 
lSSS-ban a budapesti tudományegyetemre iratko­
zott be, ahol főképen nyelvészeti és irodalmi tár- 
gvakat hallgatott. Tanulmányainak kiegészítésé 
céljából beiratkozott a bécsi, majd a cluji egye­

temre. Egyetemi tanulmányainak bevégzése után 
Párizsba ment, aliol hosszú időt töltött. Párizsból 
visszatérve, tíz éven át több előkelő családnál ne- 
velősködött. Ebbe az időbe esik első irodalmi kí- 
sélete, a „Keresztlevél“ című népszínmű előadása 
(Székesfehérvár, 1891), amely több vidéki város­
ban is sikert aratott. 1896-ban az oradeai felső­
kereskedelmi iskolában, mint a magyar irodalom, 
a német és francia nyelv tanára nyert alkalma­
zást s ebben a minőségében tanított 1928 szeptem­
ber haváig, amely évben az intézet 40 éves fenn­
állását ünnepelte. Ekkor nyugdíjba ment 32 évi 
szolgálat után.

Tanári katedráját elfoglalva, minden évben 
külföldön tölti szünidejét. Bejárta csaknem egész 
Európát, ezenkívül Egyiptom és Palesztina egy 
részét.

Tulajdonképpen írói működését az oradeai 
napilapokban kezdte meg, mint tárcaíró: „Genfi 
tanulmányok“ (Nagyvárad, 1896), „Genfiöl'a Mont- 
biancig“. (U. o.) „Kairói reminiscenciák", (Szabad^- 
súg, 1897), „A finnek között“, (Nagyváradi Napló, 
1902). „Barangolásom Normand iában“, (Nagy­
várad, 1913.).

Mint egyetemi hallgató kezdett foglalkozni a 
norvég és finn nyelvvel is s később többízben be­
utazta a skandináv államokat, valamint t inn- 
országotis. Ebben az időben jelentek meg: „Kópén- 
hágótól Krisztiánéig", „Krisztiániai _ élményeim“, 
„Finnországi reminiscmiciák", (Tiszántúl, 1904.).

1904 nyarán sok évi előkészülés után, saját 
költségén, a Norvégia legészakibb részén lakó 
lappok közé indult, hogy nyelvészeti és etnográ­
fiái tanulmányokat végezzen. 1905-ben, szintén sa­
ját költségén, megismétli útját és az Enára-tó vi­
dékén lakó finn-lappok közt töltött két hónapot. 
Harmadik, negyedik és ötödik lappföldi útját már 
a Magyar Nemzeti Múzeum, a Magyar Földrajzi 
Társaság és a Turáni Társaság támogatásával 
tette meg, amikor is etnográfiai tárgyaikat és fo­
nográfon felvett, lapp dalokat gyűjtött a ^magyar 
Nemzeti Múzeum részére. Ebből az időből valók 
„A nomád lappok életéből", (Néprajzi Értesítő, 
1903), „J.appföld és népe", (Földrajzi közlemények, 
1906), „Negyedik lappföldi utam", (Földrajzi köz­
lemények, í911), „Az első lapp író“, (Szabadság, 
1914.).

Szintén az újságokban jelentek meg később: 
,JAionntásom oz uzsoki sirhnhnok.fiál , (Szabadj 
ság, 1915.), „Ahol a magyar hadifoglyok vasutat
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építenek". (U. o.)
1909-ben a budapesti kultuszminisztérium^ se­

gélyével a skandináv államok, valamint^ finn- 
ország kereskedelmi szakoktatását tanulmányozta 
s tapasztala Iáit „Látogatásom a norvég, svéd, finn 
es dán felsőkereskedelmi iskolákban" címen a 
„Kereskedelmi Szakoktatásában (1909) tette közzé.

Lappföldi utazásairól számos vetített képpel 
kísért tudományos előadást tartott Budapesten a 
Földrajzi és Turáni Társaságban, valamint igen 
sok vidéki városban is.

önálló művei: „Finn és lapp mesék". (Fordítás 
finn és lapp nyelvből). „Nagyváradtól Maoridig". 
(Útirajzok.). „Utazásaim a lappok földjén".

Fordításai szintén napilapokban jelentek meg. 
Norvégből: „Az álom“, (Az Újság), „A rendőr“, 
(Nagyvárad). Finnből: „A bikaviadal“, (Nagy­
várad 1913), „Jó étvágyat“. Bohózat, kéziratban). 
Lapp nyelvből: „A lappok házassága“, (Szabad­
ság, 1911).

1920-kin megtanulta a román nyelvet és be­
utazta Románia nagyiészét. Tanulmányút jár ól 
visszatérve, sorozatos tárcacikkben számolt be ta- 
pasztaatatról: „Négy hét az Olt völgyében" címen, 
(Nagyvárad c. lap, 1926), melynek kiegészítője 
volt a „Nóphagyományok gyűjtésének fontossága", 
(Nagyvárad c. lap). Úgyancsak a hírlapokban je­
lentek meg: „Északi képek", (Ellenzék), „Solooec- 
kij sziget", (Keleti Uujság) című útirajzai.

1922-ben résztvett a Jorgától alapított V&lenti 
de Muntei Népegyetemen, (itt előadásokat tartott 
az északi népekről), amelyet aztán a „Valenü de 
Muntei Népegyetem és Nicolae Jorga‘ címen a 
Nagyváradi Naplóban ismertetett, 1924-ben pedig 
ugyanezen egyetemen románul tartotta lappföldi 
utazásairól szóló előadását: „Cälätorüle mele in 
fara Laponilor“ címen.

Finnországi és lappföldi utazásaival kapcso­
latosan igen élénk, tudományos levelezésben állott 
nemcsak több magyar földrajz- és nyelvtudóssal, 
így többek közt Cholnoky Jenő és ifjú Szinnyei 
József egyetemi tanárokkal, hanem számos euró­
pai hírű finn és lapp nyelvtudóssal is, mint 
SetSlS Emil volt külügyminiszter, a jelenlegi buda­
pesti finn konzullal, T. Qvigstad, volt norvég kul­
tuszminiszter és legnagyobb norvég lapp tudóssal; 
Jalava Antal, helsim-gforsi egyetemi tanárral, aki 
több magyar népszínművet és regény is fordított 
magyarra: továbbá Konrad Nielsen krisztiániai és 
K. B. Wiklund upsalai egyetemi tanárokkal, akik­
kel később személyes ismeretséget is kötött.

Báthori tanárt ezen munkássága alapján vá­
lasztották meg a budapesti Földrajzi. Néprajzi és 
Turáni Társaság, valamint az oradeai Szigligeti 
Társaság rendes ragjává, amelyekben szintén élénk 
munkásságot fejtett ki a múltban.

A Szigligeti Társaságnak negyven éven át 
főkönyvtárosa s választmányi tagja volt s ez idő 
alatt a legnagyobb ritkaság volt, hogy egyetlen 
ülésről elmaradt volna.

Pár év előtt nyugdíjba vonult. Aztán könyv­
tárát a Szigligeti Társaságnak ajándékozta. Na­
gyobbá i\a lapp, finn, norvég könyvekből áill.

Utazásairól az utóbbi években is több elő­
adást tartott a különböző egyesületekben.

A reghini temetőben nyugvó Báthori Ferené 
sírja fölé tanártársai és volt tanítványai most sír­
követ akarnak emelni, hogy ne maradjon jeltelen 
a minden izében komoly tanár, utazó és iró sír­
ja, aki egész életét csak a tanulásnak és taní­
tásnak szentelte.

KÖNYVEK,
amelyeket olvasni kell I

Müller: Kövess engem 35 lel
László: Jézus Szives iskolája 27 *
Dombi: Kalauz 35 „
Legeza: A világmisszió hősei 60 *
Tomka: Három nap a Manrézában

fűzve 130 „
Tomka: Három nap a Manrézáían

kötve 175 é "
Kühár: Az örök élet forrásai a hét

Szentségben fűzve 130 „
Müller. Szeressétek egymást 33 ,
Elekes: Krisztust-kenyeret 165 „
Müller: Nagy Szentség szolgálatában 90 „ 
Plus: Isten bennünk, kötve 145 „
Kühár: Liturgikus Lexikon 215 „
Kemenes: Keresztény királyi papság 75 „
Huszár: Katolikus akció szociális

gondolatai 110 *
Lischerong: Magyar Jezsuiták Kínában 145 „
Os’.ay: Szabin testvér 120 „
Biró: E jelben győzni fogsz 20 „
?: öreg plébános levelei, I., II., III. 240 „
Pakocs: Örömöt akartok 60 „
Faulhaher: Kereszténység-zsidóság 80 „
Tamás: Prohászka társadalmi szem­

lélete *5 „
Czapik: Vasárnapi szentbeszédek 55 „
Vidéki megrendeléseknél plus 15 lel portó. 

Kapható: KÖNYVOSZTÁLYUNKNAL.

/



V^évf^79^8z^--^Fa5<fr7iap) 1936. augusztus 9._______ t/| L>O0Ok IS

OLIMPIA 1936
Németország labdarúgócsapata 

vereséget szenvedett Norvégiától
A finnek ötezer méteren is megőrizték felsöbbséqükef.
Jo! szerepeinek a román és magyar birkózók. - Az 
amerikai Clark vezet a dekatlon első öt száma után. 

Williams a 400 m.-es bamok
Az olimpia hatodik versenynapján ismét 

több olimpiai rekord dőlt meg. A nagy küzdel­
mekre jellemző, hogy az 5000 m.-en négyen is 
a régi olimpiai rekordon belül futottak. A pén­
teki nap kimagasló meglepetése a favorit né­
met labdarugócsapat veresége volt a lebecsült 
norvégektől. A román és a magyar görög-római 
stílusú birkózók másodnap is szépen szere* 
pelnek.

Részletes eredmények a kővetkezők:
Nagy győzelmet arattak a magyar 
kézilabdázók.

A Polizei Stadionban került sor Magyar- 
ország—USA kézilabdamérkőzésre. A magya­
rok okos taktikával jászottak. A védelem 
mindvégig szilárdan állt a lábán. Góldobók: 
Rákos, Cséffay (3), Fodor, Szomori és Takács, 
illetve Kaylor és Renz.

Ugyancsak tegnap játszották le a Svájc— 
Románia mérkőzést is, amelyet nagy küzde­
lem és váltakozó játék után a svájciak nyer­
tek meg 8:6 arányban.

Megérkeztek a magyar tornászok 
Berlinbe.

Péntek délelőtt Schmidt József OTT igaz­
gató vezetésével megérkezett az anhalti pálya­
udvarra a magyar olimpiai versenyzők hato­
dik és egyben utolsó csoportja, amelyben 8 
férfi és 9 nőtornász, hét vezetővel, öt vívó és 
egy zongorista érkezett, összesen 31 fő. Velük 
utazott Teleki Sándor gróf, a Tornász Szövet­
ség elnöke, Ivánkovics Kálmán miniszteri osz­
tálytanácsos és vitéz Csik László dr, az Evezős 
Szövetség igazgatósági tagja.

Hollandia és Anglia a magyarok 
ellenfele a 4 +100-as stafétában.

A 4+100-8s staféta összeállitása a magya­
rok számára nem a legjobban sikerült. A má­
sodik előfutamba kerültek, ahol Argentina, 
Franciaország és Kína mellett Anglia és Hol­
landia lesz az ellenfelük. Az angol és a hol­
land sprinterek olyan jól futottak az egyéni 
versenyekben, hogy csak abban az esetben jut­
hatnak a magyarok tovább, ha váltásaik tö­
kéletesen sikerülnek. De vigaszul szolgálhat, 
hogy a másik két előfutamból éppoly nehéz 
lett volna döntőbe kerülni. Íme a beosztás.

I. előfutam: USA, Dél-Afrika, Japán, 
Olaszország, Finnország, Ausztria.

77. előfutam: Hollandia, Anglia, Magyar- 
Ország, Argentina, Franciaország, Kína.

777. előfutam: Németország, Kanada. 
Svédország, Svájc. Görögország, Csehszlovákia.

Az előfutam okiból kettő-kettő kerül a 
döntőbe.

Rampling 47.5 mp-es idővel ki­
esik a 400 m-es középdöntőből.

Az első 400 m-es elődöntő nagyon meg­
gyengült, mert Smallwood újra rosszul lesz 
és most már egészen komoly vakbélgyulladás­
sal kórházba szállítják. Williams az ötödik 
pályám indul és egyszerre megeszi a hatodikon 
rajtoló Skawinski pálya előnyét. Azután látha­
tólag nem erőlködik és nagyszerű idővel biz­
tosan győz. La.nzi erősen versenyben van, de 
tuimyargalja az első 200-át és nemcsak Ro­
berts, hanem Lon ring is legyőzi a hajrában. 
Williams 200-a 23.4.

7. középfutam: 1. Williams (USA) 47.2. 2 
Roberts (Anglia) 48, 3. Loaring (Kanada) 48 i, 
,4. Lanzi Olaszország) 48.2, 5. Skawniski (Fran-
jpiaorsaág) 52.

A második elődöntőben az angol Brown 
vezet hatalmas iramot. Luvalle csak 200-nál 
éri utói, a 200 méter ideje 23 1. Brown, Ram­
pling és a kanadai Fritz között hihetetlen 
gyilkos küzdelem folyik, amelynek eredmé­
nyeként Rampling kiesik olyan idővel, amely- 
lyel Los Angelest kivéve minden olimpián 
bajnok lehetett volna!

77. középfutam: 1. Luvalle (USA) 47.1, 2. 
Brown (Anglia) 47.3. 3 Fritz ÍKanada) 47.4, 4. 
Rampling (Anglia) 47 5. 5. Anderson (Argen­
tina) 48.5. fi B'ejazek (Németország) 49.2.

Hatalmas meglepetésre vereséget 
szenvedett a favorit német futball­
csapat.

Pénteken kezdődtek el a labdarúgótorna 
elődöntő mérkőzései, még pedig óriási meg­
lepetéssel. A nagy favorit német, együttes vere­
séget szenvedett a norvégektől s igv kiesett a 
további küzdelemből. Az elbizakodottság meg­
bosszulta magát. Eredmények:

Norvégia—Németország 2:0 (1:0). 25.000

Nee-ved ötkor állnak fel az 500 m-es döntő- 
futam résztvevői. A finnek az ..uj Nvrmi", 
TTöckert, a gazdag bankárfiu győzelmét biz­
tosra veszik.

Induláskor Salminen vezet, majd Lasli. 
vésni1 pedig a japán Murako»o. 300 m-nél mész 
ps-vüft van az éle«opori- Murakoso. Hűekért 
Salminen Lebtinen. Reewe, Jonsson Cerari. 
Naii. (Nés-yezer méternél az an col Repwe fel­
adja. Noj: és Cerafi perbe leszakadt. Már csak 
a három finn. a japán és ki?=é hátrább ma­
radva az es-yen let esen futó svéd .Tonsson van 
együtt, 4900 méternél Salmiveuuel furcsa bal­
eset történik, megbotlik a futönnhta sz°néhté- 
ben, elesik és barettül a fűre. De gyorsan fel- 
táré szkodik és fut újra Höekerték után fAzért 
persze sokat, vesztett!) 4400 méternél már el­
húz a két finn n japántól. A múlt és a jövő 
csatázik most együtt Rockért van elől. ő 
diktá'ia az iramot és hiába küzd teUes erővel
T jpTVrvnnr TTfiMrprf pl^rivp nK £<3 vpo'fj]

S világhírű mmm BMIDtlUIM
egyetemi tanár könyvének magyar kiadása.

MOST JELENT MEG!

íz önfegyelmezés 
művészete

Gyakorlati tanácsokkal és útbaigazításokkal 
segítségére sietünk ezen könyv utján az olva­
sónak. Minden művelt ember, aki pontos fel­
világosítást akar kapni az emberi lélek titok­
zatos, eddig úgyszólván teljesen ismeretien 
erőiről — olvassa el ezen, eddig már több vi­
lágnyelven megjelent művet Coué Emit, a 
világhírű psychológus mellett prof. Baudouin, 
1 leikigyógymódokkal foglalkozó orvosok leg­
kiválóbb képviselője. Ára 105 lei és portó.

Kapható kiadóhivatalunkban.

néző előtt folyt le a mérkőzés, amelyen Hitler 
is jelent volt. A norvégek első góljukat a» I, 
félidőben érik el. Szünet után a németek el­
keseredetten támadnak, de a nagyszerű nor­
vég védelem ellen nem mennek semmire s 
közben a norvégek újabb góllal bebiztosítják 
győzelmüket.

Olaszország—Japán 8:0 (1:0). Kitünően 
játszott az olasz csapat és a mutatott játék 
alapján Olaszország a torna legesélyesebb 
jelöltjévé lépett elő. Kiváltképpen a németek 
kiesése után.

Csodálatos verseny után Williams
a 400 m-es bajnok.

Fél 6 órakor megjelennek a 400-as döntő 
résztvevői. Két óhezabeli angol, két kanadai 
és két egyesült államokbeli. Miller három mp-t 
vár ki, de senki nem ugrik ki. Az első rajt jó. 
Brown kap legjobban lábra, huzza magával 
Williamsot, Luvalle is teljesen rajtuk van. 
100 méternél Brown félméterrel vezet LuvaJie 
és Williams előtt, egy gondolattal mögöttük 
az angol Roberts. Itt látszólag teljesen könnye­
dén beleerősit Wiliams, szinte falja a távolsá­
got a túlsó egyenesen. 200-nál már két méter 
előnye van Brown előtt, akit centiméterekkel 
követ Roberts és Luvalle. Williams a 300-on is 
tartja ezt a pokoli iramot, előnye már három 
méter, Luvalle is hallatlanul feljön most. Mi­
kor a célegyenesbe befordulnak, teljes méter­
rel van már Brown előtt, ezt újabb egy mé­
terre Roberts követi. A célegyenesben irtóza­
tos küzdelem indul meg, az addig szemre 
könnyedén futó Williams már görcsösen eről­
ködik. Rendesen kissé előredőlve fut, ami 
egészen szokatlan 400-as futóknál, most már 
kiegyenesedik, szinte ülve fut, hátradől és 
ingadozik. A két angol látszik a legfrissebb­
nek a hajrában. Lépésről-lépésre közelítik meg 
Luvallet. Brown 380-nál beléri a már teljesen 
eligörcsülő fehér négert, elhúz mellette, Wil­
liamson is tud hozni, de még igy is marad 
köztük a célban másfél méter. Háromnegyed 
méterrel rá ver azonban Luvallere, aki centi­
méterekkel, előzi meg Robertset, 5 méterrel 
hátrább Fritz következik, majd további három 
méterrel Loaring.

400 méteres síkfutás olimpiai bajnoka: 
Williams (USA) 40.5. 2. Brown (Anglia) 4fi7, 
3. Luvalle (USA) 46.8, 4. Roberts (Anglia) 46.S, 
5. Fritz (Kanada) 47.8, 6. Loaring (Kanada) 48.2.

8 méterre győz a védő előtt. Murakoso újít és 
hősi harcát megismételve, most már eggyel 
jobb helyezést vív ki új japán rekorddal a 
finnek mögött. Az uj svéd rekordot futó 
Jonssont a svédek lelkes „héja-héja.“ kiáltása 
kiséri be a célba, a lengyelek pedig Nojit ün­
nepük lelkesen. Salminen,nek minden náció 
tapsol, megérdemli, hiszen ilyen bukás után 
kevesen futották volna végig a versenyt.

Pazar küzdelem, pazar eredmény!
Az 5000 méteres síkfutás olimpiai bajnoka 

Uöckerl Finnország) 14 p. 22.2 mp„ olimpiai, 
rekord, 2. Lebtinen (Finnország) 14:25.8, 3. 
.Tonsson (Svédország) 14:29, svéd rekord). 4. 
Murakoso (Japán) 14:30, japán rekord. 4. Noji 
(Lengyelország) 14:33.4. lengyel rekord. 6. Sal­
amén (Finnország) 14:39.8. 7. Cerati (Olasz­
ország) 20 méterrel. 8. Z am peri ni (USA) 5 mé­
terrel, 9 Hansen (Norvégia), 10. Siefert (Dá­
nia), 11. Ward (Anglia), 12. Close (Anglia), 13. 
La s h (USA), 14. Hellström (Svédország).

Argentina nyerte az első olimpiai 
lovaspóló bajnokságot.

Mint ismeretes, az első olimpiai iovas- 
póló-tornát éppen magyar javaslatra két cso­
portban vívták meg. Az egyik csoport részt­
vevői az első és második helyért, a másik 
csoportbeliek pedig a harmadik és negyedik 
helyért küzdöttek. Az elsőség most eldőlt Ar­
gentina nagy fölényei 11.0-ra nyerte Anglia 
elleni mérkőzését. Magyarország Mexikóval 
játszik a harmadik helyért..

A lovaspóló olimpiai bajnoka: Argentína, 
2. Anglia, 5. Németország. A 3. és 4. hely kér­
dését a Magyarország—Mexikó mérkőzés 
dönti el.

Kiefer vereséget szenvedett 
— edzésben.

Az úszók körében általános volt a véle­
mény, hogy az olimpia legbiztosabb győztese 
a 100 méteres hátuszásban Bobby Kiefer. Ezek- 
után óriási szenzációt jelent az a hír, hogy 
Kiefer az edzésen kikapott. Honfitársa, Drys- 
dale verte meg 1:05.6 mp-ces idővel.

Gyönyörű kliiieien’sen négyen futottak olimpiai 
rekordon beiül 5000 méteren
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Román és magyar birkozógyőzelmek 
a Deutschlandhalleban

ti
Pénteken folytatták a görög-római olim- 

iiai birkozóversenyt a második fői du lóban 
ügy a román, mint a magyar versenyzők szé­
pén szerepeltek. Eredmények:

Léqsuly: Tőzsér (román) pontozással győz 
Tóth (román) ellen, nrmjd késő éjjel az olasz 
Bértől tv a 1 kerül össze és Tőzsér tussal győz. 
Lőrincz (magyar) pontozással győz a norvég 
Stocke ellen és tussal a belga Gütest ellen. 
Ebben a súlycsoportban Tőzsér (roman) es 
Lőrincz (magyar) i—1 hiba pontiul vezetnek.

Pehelysúly: Móri (magyar) tussal győz a 
jugoszláv Sesták és a cseh Jando felett. Hor­
váth (román dobta a francia Grabért. Úgy 
Mórinak, mint Horváthnak 4 hibapontja van.

Könnj/üsuly: Kálmán (magyar) igaz^a.gta- 
lan pontvereséget szenvedett a cseh Herdálni 
és kiesett. Barlovan (román) pontozással győz 
a török Arikan ellen. . . „

Nagyközépsuly: Palotás (magyar) n ]ugo- 
szláv Kist győzte le pontozással. Palotásnak 1 
hibapontja van. Az észt Palusala tussolta Km- 
dorossyt (román), Sohreibert (nemet) tussul 
gvőzte le a román Cocost.

Félneliézsuly: Bobis (magyar) tussal vesz­
tett a lett Pietox-al szemben és kiesett.

Az amerikaiak vannak az élen 
a dekatlon-bajnoksáqban.

A dekat-lon,bajnokságban nem indult a két 
német „mumus". Sievert, a világrekorder es 
méltó utódja: Stock, a gerelyveto olimpiai
ba’nAz első nap öt versenyszámot tartottak 
meg: 100 m. síkfutás, távolugrás, súly dobás, 
magasugrás és 400 m. síkfutás. Az amerikaiul' 
az* első " nap után az élen vannak. Jelenleg 
Clark vezet 2 ponttal Morris előtt és 306 porii 
tál az ugyancsak amerikai Parker elolt. A 
magyarok a 14. és 16. helyen vannak. Az ame­
rikai bajnokságban az első nap után szinten 
Clark vezetett, mégis Morris győzött, akinek a 
második nap jönnek a jobb számai. A magya­
roknak is jobb a második napjuk, úgy, hogy 
valamit javíthatnak helyezésükön.

60.000 főnyi közönség előtt folytak e a
küzdelmek: _ ,

100 m.: Csányi ideje 11.6 mp. Parkere 
11.4, Bácsamási ideje gyenge: 12.1 mp., Clark 
ideje jó: 10.9 mp.. otthon 10.4 mp-es ideje is 
volt Morris sem közelíti meg otthoni ered-
ma Távolugrás: Csányi 6.40, Parker 7.35, Clark 
7.62. Morris 6.97 m.

Sulydobás: Csányi 14 m., Parker 13 m-em 
felül dobott, Bácsalmási 11.77, Morris 14.10 m.

Magasugrás: Csányi 165, Bácsalmása 17o, 
Parker 180, Morris 185, Brasser 190.

400 m: Parker 53.3, Csányi o4, Clark oU, 
Bácsalmási 53.1. Morris 49.4. _

A sorrend az első nap után:
1. Clark 4194, 2. Morris 4192. 3. Parker

3888 4 Brassen 3873. 5. Järvinen 3787, 6. Garni 
3765’ 7. Tolamo 3691. 8. Plawczyk 3652. 9. 
Dahlgren 3613. 10. Timber 3593, 11. Bonnet
3577 12. Bex ell 3533. 13. Bührer 3425, U-
Csányi 3390. 15. Nat.vig 3386, i6. Bácsalmás:
3360 >7 Doitobeff 3330, 18. Remikka 3309, 19. 
Steril 3301. 20. Binet 3215. 21. Dällenbach
3101. 22. Wenzel 3062, 23. Klein 3037, 2t.
Boulanger 266-4.

Maqyarorszán kiesett a párbajtőr 
csapatbajnokságból.

Pénteken kezdték el a párbajtőr csapat­
bajnokság mérkőzését. A magyar csapat a 6. 
csoportban vívott Olaszországgal és Csehszlo­
vákiával együtt. Magyarország mindkettőtől 
vereséget szenvedett és így a magyarok mar az 
előmérkőziések folyamán kiesték. _ A tőr ózok 
után a párbajtőrözőik is... Eredmény:

Csehszlovákia—Magyarország 8 es Fel:7 es 
fél. A csehszlovák csapatban Bergmann, Voh- 
ryzek. Kunt és Kirchmann. a magyar csapat­
ban Bay, Borovszky, Dunay és Székelyhidy
vívott. „ . , ,,, . ,Olaszország—Magyar or szag 9 es fel 1 es 
fél. A magyar csapat tagjai: Bay, Bezegh- 
Huszágh, Dunay, Székelyhidy, az olasz csa­
patban Cornuggia, Mangiarotti, Pezzana es 
Bagno vívott.

Az elődöntőben a következő 4 csoport
V’X°*/, csoport: Olaszország, USA, Csehszlo­
vákia.

//. csoport: Svédország. Hollandia, Egyip­
tom. Németország.

III. csoport: Belgium. Argentína Portu­
gália. , .IV. csoport: Franciaország, Lengye.or-
szág. Anglia. Kanada.

A középdöntőbe a következő nyolc csapat 
került- USA. Olaszország, Németország Svéd­
ország. Belgium, Portugália, FrancMor-zlg es
LenTvrlország.

Hengerel az indiai qyephokki 
együttes.

Az olimpiai hokkitornán pénteken dél­
után India csapata 7:0 (3:0) arányban verte az 
Eszakamerifcai Egyesült Államok váloga.ott

.... ' I T 1 n 1 rr r\ T* \ o fi t*Veg„ ,’yüttesét. India ‘nem a legerősebb fc'nIl i:ás- 
ban állott ki. mégis nagy fölényben voü. A 
srólokat a következő játékosok ütöttek: Jaffar 
‘(2), Chand (2), Singh (21. Cullen Hl-

A svéd Ullmanu a pisztoly bajnoka 
— világrekorddal.

Az olimpiai céllövő pisztolyversen,yl pén­
teken délután fejezték be. UH mann svéd ver­
senyző. a verseny favoritja, kitűnő formában, 
hat pompás sorozatot lőtt. amelyek együttvéve 
559 találatot jelentettek, ami világrekord. 
Kermpel német versenyző előző napi .ja* ko- . 1 . pH- óo i7 07.HS! er-tos etéuiiieB,yevei mascauiv -v.v —
met nyerte. A bronzérmet a francia Jamo-
nieres kapta. ,,,,A pisztolylövés olimpiai bajnoka: Ull­
mann 'svéd) 559-es találat. 2 Krempel 'német) 
544 találat. 3. Jamonieres (francia) n40 találat, 
4. Bonin (francia) 538. 5. Vertiornyjra. (finn)
537 találat, 6. Jones (USA) 536 találattal.

Biztos résztvevői n magyarok 
a 4X4@fl.as döntőnek.

Összeállították a 4X400-a? staféta előfuta­
mait. Magyarország nagyon kedvező eotu.a-
mot kapott. , T , . . .Az első futam: Finnország. Japán. Auszt­
ria. Magyarország és USA. Itt nem lesz nehéz 
dolguk a magyaroknak, mert az USA sokka. 
erősebb, mint ők, de a másik három sokkal 
gyemrébh. Ketten mennek tovább

Második előfutam: Argentina, Kina Fran­
ciaország. Görögország, Anglia, Svédország 
Itt már nagy csata lesz. Az angoios bizm. 
elsők, de a második helyért navy verekedes 
lesz a franciák és n svédek közöt..

Harmadik előfutam: Kanada. Németor- 
sz á s* Olaszország, Dél-Afrika, Csph-'Z'ovákia^ 
Németország, és Kanada valószínűleg tovtob
mr?v

FöHsztelendö Plébániai Hivatal!
.I, templomot, iskolát vagy mis egyházi épü- 
'etet kell építeni, átalakítani, tatarozni, szi­
lben felajánlom szolgálataimat. Megkérésre 
Iáját költségemen a helyszínére utazom és ott 
helyben elkészítem költségvetésemet, amely 
minden más ajánlatnál méttányosabb lesz. 
Hégi gyakorlatom, kiváló szakembereim, nagy 
üzleti összeköttetésem lehetővé tették, hogy 
mindenütt a legnagyobb megelégedésre dolgoz­
hattam Legyen szabad például megemlíteni, 
hoíy a baia spriei gyönyörű templom renová­
lásánál dr Czumbel Lajos plébános ur leg 

messzebbmenő elismerését nyertem meg. 
Kiváló tisztelettel:

BÁLINT DÁNIEL 
építő vállalkozó, Oradea. Str.

évf. i79. sr^-Vasárnap, 1936. augusztus 9.

Ef|y szobás,
fürdőszobái, comfor- 
tos lakás nowisber 
1 re vagy előbb ts ki­
adó. Cím: Oradea, Str. 
Cogálniceanu 17.

Kiadó
egy utcai szoba kis 
szobával, konyhával 
és hozzátartozó mel­

lékhelyiségekkel
együtt szeptember

1-től. Oradea. Strada 
Vilson 25. szán:.

Kiadó
2 szobás kisebb lakás, 
mellékhelyiséggel. Ora­
dea, Str. I. Oi'.rdas 38.

Kiadó
2 szobás, fürdőszobás 
kertes lakás. Oradea, 
Str J. Ciordas 46. Évi 
bér 13.000 lel és vizdij.

Kiadó
3 szobás modern bal- 
konos szép utcai lakás 
november 1-re. Oradea, 
■átrada Tache Jonescu 
No. 15.
Biiui. I. mmmmmmmm

Oktató*
Zenker Margitnál

újabb szabászat.! és 
varró tanfolyam kezdő-, 

dik augusztus 1 én, 
Oradea, Bulevardul 

Kegele Ferdinand 44.
Még nem késöl

Felelősséggel előkészí­
tek gimnáziumi felvé­
telire. pótvizsgára. Cim 
a kiadóban.

Másakéi
--------nd
Eladó

kétajtós jégszekrény, 
barokk ebédlő, könyv- 
szekrény. Oradea, Str. 
Bratiami No. 21._____

Jókarban
levő női S’nger varró­
gép olcsót' elad:. Str. 
Tiche Jonescu 17, el­
ső ajtó Oradea______ _

Bérház
Aurel Lazar-utca 4. 
Családi ház Cioroga- 
riu utca 23-a, jutá­
nyosán eladó. Érdek­
lődni utóbbi cim alatt

Jó karban levő
Central női varrógépet 

megvételre keresek. 
Oradea, Str. Axenta Se­
ver No. 4.

MAGAS
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilliántot, bár­
milyen mennyiségben.

HERBST ékszerész, 
Oradea, Regele Ferdi. 
nand No. 3.

Eladó
2 db fehér kölyök pin­
csi kutya Pálffy festő­
nél, Str. Sztaroveszky 
No. 1L________________

Eladó
zongora, rövid, modern 
sürgősen olcsón eladó. 
Oradea, Str. Cogalni- 
ceanu 4. Huszti szál­
lító. _________ ________

Országos
méretű kaptárok és egy 
méh Csabád olcsón el­
adó. Oradea. St.rada 
Closca No. 1-a szám.

-!.!U..~lUJLlll..lll ...."■■■

/Wka&Htaaés __ jlntöttfUi

Kiéibe is elvitték az olimpiai tüzet.
Berliniből az olimpiai tüzet elvitték KieLbe is. 
ahol a vitorlás és evezősversenyeket tartják. 
Képünk a tűz érkezése alkalmával rendezett 

ünnepséget ábrázolja.

Megbízható.
ügyes gépirónőt fel­
vesz az Építőiparosok 

Szövetsége, Oral >a, 
Str. Gén Mogoiu 4.

Hentesüzletbe
percentes, óvadékkal 
felvétetik. Barát.ky, 

Oradea. Str. Fabricelör 
No. 31
mar- -----

Házassá#
Egyedülálló urinő

3500 lei havi jövede­
lemmel férjhez men­
ne 40-50 éves, biztos 

egzisztenciával birő 
katolikus özvegy vagy 
agglegény lateinerhez.

Leveleket „Hargita" 
jeligére kiadóhivatal 
továbbit. Közvetítők 
kizárva.

Farkas kutya
Princz nevű elveszett. 
Megtaláló jutalomban 
részesül. Oradta, Str. 
Nicolae Zsiga 44,

Oltárképeket,
kétoldalas lobogóképe­
ket, stációképeket. vá­
szonra festve, művészi 

kivitelben szállít 
templomokat ujjáfeat 

és aranyoz, Herling 
István ak. festő, Siría 
Jud. Arad.__________

Elveszett
egy barna pénztárca 
Str. Pasteur 71. szá­
mig. B. megtalá’ő az 
Uj Lapokhoz adja be

Mindenes
főzőnőt keres augusz­
tus 15-re dr Bozsodi- 
né, Oradea, Str. Pa­
vel No. 17.

KészUlt a Szent László-nyo^da RL körtorgógépén, Oradea, Strada Regele Carol V. No. 5.


